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Az öröktűz-istenség földi hatalmát az emberi 
szívekben képzelem. Abban a szívben, mely lángol- 

va tud gyűlölni, de lángolva is tud egyszersmind 
zeretni, építeni. 

Tudósok ezrei és ezrei dűltek már ki, pusztul- 
ak bele abbeli igyekezetükben, hogy az emberiség 
szére mennél több olyan dolgokat konstruálhas- 

sanak, melyek az életet elviselhetőbbé, könnyebbé, 
őt kényelmessé tegyék. 

A szív parázsa mellett ott szórja szikráit az 
zzó agyvelő is. Irók, költők, festők, szobrászok, 
zenészek mind, mind azon fáradoznak, hogy az is- 
tenséget közelebb hozzák az emberiséghez. 

Csak az ember ne tudna közelebb jönni az em- 
erhez?... 

A tudományban, a művészetben nincsen gyű- 
lölség; ott csak fenköltség, szeretet és melegérzés 
van. A tudománynak és a művészetnek az az egye- 
düli célja, hogy az emberiségre áldást és élvezetet 
hozzon. Csak az ember gátolná meg, hogy ember- 
társa ebből az áldásból, élvezetből ne ízleljen?.. 
Miért?... Hát nem elégelte meg a világháború, va. 

lamint a mai áldatlan állapotok megőrjítő gyötrel- 

pen ő maga?... Nem lágná be hogy béke, szeretet 
nélkül nincsen élet?... 

De igen!... Annak idején, ha jól emlékszünk, 
1920-21-ben a lapok hasabokat írtak arról, hogy a 
kolozsvári katonai hatóságok vezetői - Petala tá- 
bornokkal élükön - értekezletet tartottak a pol- 
gári hatóságok képviselőivel - élükön Mihályi Ti- 
vadar dr.-ral. Ez alkalommal többek között szóba 
került a kolozsvári magyar színháznak azon szép 

sa, amellyel a nagy román művészek közre- 
; ésére apellált, amit Athanasiu baritonistának 
egy a őadás-ciklusra történt szerződésével doku- 

mentált t. Bizonyságául annak, hogy román részről 
megbecsülni és értékelni tudják ezt a lépést, amely 
szakitást jelent a szeparatizmus politikájával és kö- 
eledést és érintkezési pontokat keres kultúrális és 

vészeti téren, a román és magyar társaság kö- 
ött. Petala tábornok felhívást intézett a kolozs- 
ári helyőrség összes tisztjeihez, hogy valamennyien 
enjenek meg a kolozsvári magyar színház opera- 
adásain. 

A helyőrség tisztikara és a román társaság 
litje kívétel nélkül meg is jelent, bizonyságául an- 
ak, hogy tudatában vannak a haladó kor szelle- 
nének megingathatatlan elvéből származott taní- 
ának, mely az együttélés, az egymásrautaltság, 
testvériség szent fogalmát igyekszik lelkünkbe, 
vünkbe plántálni, hogy ott gyökeret, erős és élet- 

pes gyökeret hajtva, végre ráeszméljünk Krisztus 
a intelmére, hogy: 

Szeresd felebarátodat, mint tenmagadat!... 

okat riasztó enyhe sugarait küldi?... Megje- 
s ragyogósának fényével életre kelti a legső- 
b ea szerénykedő hozánesot is; hadd csi- 

át a Madách hatalmas drámai költeményének 
Oetavian éltal történt, klasszikus szép for- 

előadása; az egyes költőknek és 
fordítása; az irodalmi termékek- 

vélja az, e 
hogy egy- 

és végre, hogy egymást megsze- 

ebb gondolat, mely milliók és 

yt és mólesó érzée veti 
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meit, melyeknek egyik legnagyobb átszenvedője ép- 

bele az erkölcstelenség. elfajultság, a részvétlen, 
számító, önző, gonosz és gyűlölettel teljes régi vi- 
lágot a megsemmisülésbe, hogy hadd jöjjön helyé- 
be egy jobb, egy szebb, új világ, melyben az em- 
ber embertársában testvérére ismer, melyben az 
embernek csak egy vágya, egy célja van: békében, 
szeretetben élni a kerek föld minden népével. 

Hogyan lehetséges az, hogy ezer meg ezer köl- 
tő meg iró nem képes az emberiséget meggyőzni 
arról, hogy Istennek igéi miránk is vonatkoznak: 

reánk, e században élőkre?... Honnan van az, hogy 

a költök és írók tanításai, - akik Istennek egyéb- 
ként szent missziót teljesítő apostolai - nem ké- 
pesek behatolni az emberi szívekbe, agyvelőkbe?... 

Honnan van, hogy mindegyik fél a másiktól, hogy: 
hátha becsapja?... 

Ez a keresztényietlenség átkos titka, amit min- 
denki féltve őriz szívének legtitkosabb rejtekében. 

Az istenség földi hatalma az emberi szívekben 
van letéteményezve. A szívnek minden érzése, min- 
den dobbanása isteni szózatként adja értésünkre, 

hogy valamit helyesen, vagy helytelenül cseleked- 
tünk. A helyes cselekedetnél nyugodtan végezzük 
dolgainkat, a helytelen cselekedet tudata azonban 

indulatossá tesz; kezünk ökölbe szorul s úgy kiált- 
juk a felháborodottak felé: csak azért is! 

-
-
 

Mi ez a: csak azért is?... 
A tehetetlen düh önmagunk iránt, hogy rosszak 

voltunk, hogy nem gondolkodtunk, nem cseleked- 

tünk emberekhez méltóan s hogy ezért nincsen kit 
megfenyítsünk. Mert a magunk személye szent és 
sérthetetlen. 

emberi szív hatalma isteni erejű, de csak 
ott, ahol helyes és jócselekedetről van szó; mert el- 
eropsetben korbáccsá válik, mely enszívünket sújtja 
csapásaival. 

Az emberi szív hatalma új lelket lehel az em- 
berbe, ami azonban csak a hit, a szeretet, az egy- 
más megbecsülése révén lehetséges a maga igazán 
agasztos jelenségében. 

Mi, a világháború s a mai napok szörnyűséges 
gyötrelmeinek lángjától szenvedő emberroncsok, 
még ingadozunk, tétovázunk; nem akarunk elsők 

lenni; precedenst várunk, hogy aztán mi is meg- 
emeljük jobbunkat barátságos testvéri kézfogásra. 

Jó, - gyarlók és gyöngék vagyunk. De elég 

volt az ingadozásból, tétovázásból. Jöjjön a tett! 

Precedens kellett?!... Ugyan, hát eddig mit 

tettünk? Aludtunk?... Nem tudtunk és ma se tu- 
dunk tenni semmit a kolozsvári magyar színház és 
Petala tábornok, meg Mihályi Tivadar dr.-nak kez- 

deményezésére és több irodalmi megnyilvánulásra? 

Egy országban élőknek egy a sorsuk: román- 
nak, magyarnak egyaránt. Legyünk a testvériség 
goncdolatának ápolói és ha embertársunknak job- 
bunkat nyújtjuk, tegyük azt azzal a tudattal, hogy: 
jobbunkat embernek nyújtottuk, aki éppen olyan 
teremtménye Istennek, mint mimagunk. 

Mindenkit megleptek a szerény békefeltételek 

Roosevelit nem vállalja a fegyverszünet közvetitését 
Moszkvából jelentik: Hitler pénteki beszéde erős visszhangra talált az orosz sajtóban, 

mert minden vonatkozásában megfelelt a szeptember 28-iki német-orosz megállapodás szelle- 
mének. Különös figyelmet keltettek Hitler fejtegetései a keleteurópai ujjászervezésre irányuló 
német-orosz együttműködésről. Moszkvai politikai körökben most nagy érdeklődéssel várják a 
nyugati hatalmak válaszát. (Dunaposta.) 

Londonból jelentik: Annak ellenére, hogy az angol sajtó egyöntetüen és ridegen vissza- 
utasította Hitler béketerveit, a kormány közleménye csak annyit mond, hogy eddig a Vezér 
kijelentéseinek csak előzetes vizsgálata volt lehetséges. Angol mértékadó körökben valószín 
nelk tartják, hogy 

az angol kormány kész arra, hogy a feltételeket gondosan megvizsgálja 

a deminiumok kormányaival és a francia kormánnyal egyetértésben. Számítanak arra, hogy 
a megvizsgálás után Chamberlain miniszterelnök ugyancsak beszédet mond, alaj 
és részletes választ fog adni a Vezérnek. (Dunaposta.) 

Hitler beszéde: „utmutatás egy boldog 
Európa felé 

tobáb. És az ellenfeleknek tudomásul Berlinből jelentik: (Rador.) A Deutscher Dienst 
a következőket irja: 

Németországban és a külföldön sok millió em- 
ber hallgatta rádió melett Hitler Adolf sorsdön- 
tő szavait. A kancellár megmutatta azt az utat, 
amelyen a népek haladhatnak, hogy ujjá épitsék 
országaikat, ameyeket a versaillesi szerződés téve- 
dései lerombolták. Igy keletkezhet csak egy boldog 
és békés uj Európa. Javaslatai igen nagy méretüek 
és messzire céloznak. Ezt a külföldnek is el kell is-- 
merni. A Führer leszögezte, hogy ellenfelei nagyon 
tévednek, ha javaslatait a gyöngeség, vagy a gyá- 
vaság jelének tekintik Semmi sem volna ennél os- 

hogy a német nép teljes egészében ott áll a vezé 
aki amnnyi sikert ért ela ha: 

vizsgálják ezt a an 
rénységére. Ezeknek áll most módjukban, ho; 

nak a népnek a véleményét, amely el van 
hogy minden uton követi vezérét. 

e 



Koppenhágából jelentik: A Német Távirati 
Iroda jelentése szerint Hitler kancellár beszéde 
után, a dán sajtó felteszi a kérdést, vajjon a 
nyugati hatalmak milyen magatartást tanusíta- 

nak, Valamennyi dán lap a béke ügye mellett 
száll síkra. A Politiken című ujság így ír: Lehe- 
tetlenség azt állítani, hogy a Führer beszédé- 
nek nem volt alkotó jellege. A Socialdemokraten 
ciímű lap nem ítéli meg túl optimisztikusan a 
helyzetet, cikkét azonban így fejezi be: „A há- 
ború borzalmai és annak előrelátható következ- 
ményei annyira megfelemlítőek, hogy a világnak 
a béke leghalványabb árnyékába is meg kell ka- 
paszkodnia". (Rador.) 

TIMES: KATONAI SZEMPONTBÓL KELL 
MÉRLEGELNI A BESZÉDET 

Londonból jelentik: (Rador.) Ward Price a 
Daily Mail hasábjain foglalkozik Hitler kancellár 
beszédével és megállapítja, hogy az kizárólagosan 
német jellegű és az csupán belföldi forgalomra ér- 
vényes. A továbbiakban megállapítja, hogy Hitler 

Londonból jelentik: (Rador.) Jól értesült kö- 
rökben Hitler kancellár beszédét birálva, megálla- 

pitják, hogy az megfelelt a jól informált közvé- 
lemény várakozásának. Ez a beszéd kiábránditja 
mindazokat, akik azt hitték, hogy abban valami 
ujat találnak és hogy pontosan körvonalazott ja- 
vaslatot fog magába foglalni. Ha a beszédből el- 
vesszük azokat a régi témákat, amelyeket a kan- 
cellár szokása szerint: a versaillesi béke, a német 
élettér, a szoros egység a birodalom és a kancellár 
között, fejez ki, a beszéd bizonyos részei különböz- 
nek a régiektől. Elsősorban jellemző az a cinizmus, 
amellyel Hitler sértegette Lengyelországot, nem- 
csak annak vezetőit, hanem katonáit is. Az az exal- 
táltság, amellyel saját személyének fontosságát ki- 
emelte is feltünő, mert gyakran előfordultak az ilyen 
kifejezések: „Az én tekintélyem", „Az én örömöm', 
„Az én munkám". Az angol miniszterek elleni tá- 
madása személyes ügye volt és erre megvannak a 
multból a példák, amikor Schuschniggot és Benest 
sértegette. Amikor a német néphez szólt, olyan frá- 
zisokat használt, amelyekről tudta, hogy hatásosak 
és elfogadtatta a néppel kijelentéseit, bár tudja, 
hogy ez a katasztrófa felé vezet. 

Ami a nemzetközi politikát illeti, Hitler ugy 
tünteti fel magát, mint az európai rend és szabad- 
ság bajnokát. Kiemeli egyrészről Németországnak 
felsőbbségét és békeszeretetét, mint amelyek vitat- 
hatatlan dogmák és ezekkel állitja szembe a nyu- 
gati nagyhatalmakat, Ügyesen alkalmazza az ösz- 

A dán lapok elismerése a pénteki beszédről 

Megfelelt a beszéd az angol várakozásnak 

kancellár beszédei közül a pénteki volt a leggyen- 
gébb. 

Ugyanez a lap megjegyzi, hogy tárgyalások 
indulnak meg az angol, francia, valamint a domi- 
niumi kormányok között, azonban valószínűnek lát- 
szik, hogy abban az esetben, ha a német kormány 
a beszédben foglaltaknál többet nem ajánlhat fel, 

nagyon csekély esélye van egy esetleges béke- 
értekezletnek. 

A Times katonai szakértője azt írja, hogy a néemet 
kancellár beszédét katonai szempontból kell mér- 
legelni. 

Versaillestól - a békéig 

Berlinből jelentik: (Rador.) A német lapok ve- 
zércikkekben emelik ki Hitler kancellár beszédének 
eszmevonalát. A Berliner Börsenzeitung azt írja, 
hogy a Führer megmutatta az utat Versaillestől a 
békéhez. Páristól és Londontól függ, hogy ezen az 
úton óhajt-e haladni. Ha a háborút választják, a 
vezér és a német nép biztos a győzelemben. 

beszédébe a bolsevistákkal való szövetséget, aminek 
következménye volt, hogy Sztalint megtapsolta a 
nemzetgyűlés, amely még nem is olyan régen le- 
hurrogta és becsmérelte. Azt prédikálta, hogy meg 
kell oldani mindazokat a problémákat, amelyek Né- 
metországot Közép- és Keleteurópában érdeklik. Ez 
a megoldás biztositva is van a Szovjetunióval való 
együttmüködés által. : 

Anélkül, hogy magyarázatokat adott volna szó- 
szegéseiről és a való tényeknek meg nem felelő ál- 
litásokról, azt bizonyitotta a nemzetgyülés elragad- 

tatott tagjai előtt, hogy ő csak azokat a fogadal- 
makat váltja be, amelyeket népének tett, mert csak 
ez bir kötelezettséggel rá nézve. A német népnek 
adott szó megsemmisíti a versaillesi szerződést. Igy 

magyarázhatta meg az ellentmondások egész töme- 
gét. Lengyelországgal kapcsolatban többször leszö- 

gezte, hogy Németország részéről határai sérthetet- 
lenek. Németország ártatlan és Lengyelország volt 
a támadó fél, sőt, amikor a kancellár a katonai akció 

goztatja, hogy rendkívül szerény volt követelésé- 
ben. 

Ilyen megvilágitásban kell ezt a beszédet meg- 
itélni, amely tele van fenyegetésekkel, sőt azzal is 

végződik beszéde, mig végül is a békét a német 
Isten védelme alá helyezi. Figyelmeztetést küldött 
a többi hatalmakhoz, amelyektől követeli, hogy Né- 
metország minden kivánságát teljesiteni kell és sze- 
rii e az európai béke alapját csak az képezheti, ha 

szehasonlitásokat arról a barátságról, amit a porosz 

királyok tartottak fenn a cárokkal és igy szövi be 

Nyitva az ajtó - a 

Szófiából jelentik: Bolgár politikai körök- 
Bben Hitler beszédét kedvezően fogadták. Külö- 
nösen kiemelik a beszédnek azt a részét, amely. 
ben nyitva hagyja az ajtót az esetleges beketár- 
gyalások számára. (Radiopress.) 

zZürichből jelentik: A Neue Züricher Zei 
tung belgrádi levelezője szerint Délkelet-Európá- 
ban meg vannak győződve, hogy az ottani álla- 
mok semlegességének megóvása Németország, 
Olaszország és Szovjet-Oroszország érdekében 

áll. Jugoszláv körökben azt hiszik, hogy Szovjet- 
Oroszország megjelenése a Kárpátokban, nem 
fenyegeti Magyarországot. (Radionress.) 

A FRANCIA SAJTó NEM LAT KONKRÉET 
BEKEJAVASLATOT 

Párisból jelentik: A francia lapok véleménye 
abban csúcsosodik ki Hitler beszédével kapcso- 
adban, hogy kísérlet történt politikajanak igazo- 
lására és dicsőitésére saját népe előtt. Ez az úgy- 
nevezett békejavaslat a nemzetközi problémák 
terén semmi újat nem tud felmutatni. Ezt le- 

működés felajánlása elavult kifejezések. Ezzel 
szemben tisztán áll az, hogy a német kancellár 

mit kíván, Befejezni az ellenségeskedéseket, ame- 
met nép feleslegeseknek tart, miután az 
edelmekkel fenyegeti. A Journal rá- 

gy a szövetségesek a lengyel kér- 
igedményt éle en tehetnek, 

A kanecellár békeajánlatai túlságosan határozat- 

szögezi a Petit Parisien is, amely azt állítja, hogy 

német gyarmatként használhatja Közép- és Kelet- 
Európát. 

béketárgyaláshoz 

Bernből jelentik: A Havas ügynökség érte- 
sülése szerint a svájci sajtó általában annak a 
véleményének ad kifejezést, hogy 

Hitler beszéde nem befolyásolja különös- 
képpen Angliát és Franciaországot. 

lanok. (Rador.) 

"A civilizáció érdeke a higgadt békejavaslatok 
megvizsgálása! 

Rómából jelentik: Az olasz sajtó mértékletes érveléssel foglal állást Hitler beszéde me 
a Vezér kijelentései milyen hatást keltettek a nyugi 

lett és nagy érdeklődéssel várja, hogy 
demokráciákban. A Popalo di Roma szerint 

elsöizben történt, hogy egy nyolevan milliós nemzet vezére gyors és 
hadjárat után ilyen őszintén kifejezi békeakaratát. 

Hitler beszéde után minden józan ember fel kell, hogy tegye a kérdést, vajijon kinek válik ha nára a háború folytatása. Hitler békejavaslatai 
jelentette, hogy nincs több kívánni valója és a 

A Messagero határozottan állástfoglal a 

AZ ELSZIGETELőBÉS ALLASPONTJA AZ 

nátus ülését hétfő délre napolták el. A vita kima- 
gasló szónoka tegnap Downey volt, aki az elszige- 
teltségi politika álláspontját védelmezte. 

é égé : ügynökség jelentése szerint amerikai jól informált kezdeményezését magának tartotta fenn, azt han körökben azt allitjak, hogy áz Egyesült Allamek 

kormánya nem teheti magáévá Hitler békejavasla- 
tait, miután nemrégen elutasitotta a Lengyelorszáz 
elfoglalásának és felosztásának végleges 
való elismerését, éppen ugy, mint ahogyan Csehszlo- 
vákia helyzetét sem ismerte el. Ugyanezekben a kö- 
rökben kijelentik, hogy olyan béke, amely e két or- 

szágot német vazalusoknak hagyná meg, nem lehet 
áldásos. Hitlernek az a kijelentése. hogy „Végre- 
hajtottam Csehszlovákia 
sértésnek tekintik minden egészséges elmével ren- 
delkező ember szempontjából. 

pénteken súly 
vissza állonn 
német hadihajó támadta meg, tönkretette a p 
riszkopját, a rádiószerkezetét és más fontos gé- 
pezetét. Az angol búvárhajó lemerült a víz alá és 
néhány órán át ott tartózkodott, majd utána 
víz színére emelkedett 
indulási pontjára. (Radiopress.) 

Ezeknek megvizsgálása elsősorban az európai civilizáció érdeke. 

CHAMBERLAIN VAÁLASZOLNI FOG 
Londonból jelentik: A Press Associated k 

1i, hogy Chamberlain miniszterelnök a jövő 
ten megragadja a legelső alkalmat arra, ho 
válaszolion Hitler beszédére. (Radiopress.) 

Londonból jelentik: A Havas iroda úgy 
tesül, hogy 

Chamberlain miniszterelnök az alsóházban 
szerdán válaszol Hitler beszédére. 

A miniszterelnök beszédét a kérdés általáni 
megvitatása követi. (Rador.) 

AZz AMERIKAI SAJTóÓ SZERINT A NEME 
BÉKESZÁNDÉK őSZINTE 

Newyorkból jelentik: A Newyork Tim 
azt írja, hogy Hitler kancellár beszédének célja 
tulajdonképpen azt volt, hogy nehézségeket idéz- 
zen elő a szövetségeseknek. A lap annak a véle- 
ményének ad kifejezést, hogy a Führer béke- 
szándéka egész őszinte, mert tudja, hogy a blo- 
kádnak sokáig nem állhat ellent. (Rador.) 

Washingtonból jelentik: A Havas iroda je. 
lenti: Berlinben olyan hírek terjedtek el, ho 
Hitler kancellár szeretné, 

ha Roocsevelt elnök fegyverszünetet javasol- 
na a hadviselőknek. 

zt a hírt itt nagy tartózkodással fogadták é 
illetékes helyen hangsúlyozzák, hogy 

az Egyesült Allamok nem nyújt segédkezet 
olyan javaslat megvitatásához, amely azt kí- 
vánja, hogy Lengyelország elfoglalását mint 
végleges és befejezett tényt ismerjék el. 

Emlékeztetnek azokra a heves kijelentésekre, a 
melyekkel Roosevelt elnököt nem is olyan régen 
a hivatalos német sajtó elhalmozta. A német 
részről hangoztatott fegyverszüneti óhajt itt úgy 
fogják fel, hogy Németország vezére bizonyíté- 
kát adta tehetetlenségének. (Rador.) 

Ném: 

AMERIKAI SZENATUSBAN 

Washingtonból jelentik: (Dunaposta.) A sze- 

Washingtonból jelentik: (Rador.) A Reutec 

tényként 

ujjászületését", itt sulyos 

MEGRONGAÁLT ANGOL BOÚVÁRHAJÓ 

Londonból jelentik: Egy angol búvárhajó 
osan megrongált állapotban tért 
elyére. Az Eszaki-tengeren egy 

/ 

és így jutott el a k 

higgadtak és engedékenyek. Ünnepélyeser 
gyarmatokról is mérsékeltebb hangon beszélt. 

háború folytatása ellen. Lengyelországnak 
van a reménye a feltámadásra, de csak nemzeti alapon és minden külföldi befolyástól ment: 
Elképzelhetetlen, hogy ezt a béketervet ne vizsgálják meg a másik ol 

ezek a javaslatok virágzást és nyugalmat ígérnek Európának. (Dunapost 

angol-francia jegyzéket 
Cianonak 

Nem adtak át 

Rómából jelentik: Az olasz sajtó cáfolja a 
ilföldi lanok azon hírét, hogy a római francia 

í de előtt felkeres- 

) 

miniszternél, de nem együttesen, hanem 
után, mert , 

dalon is, mert 

Ciano gróf udvariasságból 
vánta őket berlini látagatá, 
.yeirő 

látogatásoknak tehát k 
ellegük volt. (Dunaposta. 



Orosz tisztek vannak 

ndonból jelentik: A Daily Herald jelenti, 
zidő szerint több orosz katonatiszt tartóz- 
Siegfried-vonal erődítményei között, míg 
rosz tisztek a haditengerészeti védelmi 
latokat tanulmányozzák. (Rador.) 

ESEERGNÉL LELŐTTEK EGY 
FRANCIA REPÜLŐGÉPET 

rlinből jelentik: A német véderő fő. 
snokság nivatalos jelentése a következő: 
ulától keletre és Suvalki környékén súr- 
entesen és az orosz csapatokkal való tel- 
etértésben folytattuk az előnyomulást a 
orosz érdekhatár felé. A lengyel hadsereg 

Német előnyomulás a 
árisból jelentik: A Havas ügynökség je- 
Dacára a tartós rossz időnek, a Rajna és 

sel közötti frontszakaszon tartózkodó csa- 
k a pénteki napon élénkebb tevékenységet 
ettek ki, mint a legutóbbi napokban bármi- 
Természetesen csak helyi jelentőségű tény- 

é sekről volt szó, amelynek során 

tindkét részről erős gépfegyverharc fejlő- 

dött ki. 

tározások csak az előőrsök között folynak, 
yen a hatvankilométeres frontszakasz több 
tján fejlődött ki. Wissemburgtól nyugatra az 
ég komolyabb előnyomulási kísérletet tett 
yik francia előőrs ellen. Ez a kísérlet azon- 
még a kifejlődés előtt meghiusult. Ehhez 
onló kísérletezést igen gyakran kezdeményez- 
a Wissemburg körüli erdőségekben. A Kis- 
kézek hegycsúcsai, amelyek Wissemburgtól 
E néhány kilométernyire emelkednek ki 
émet területeken és ez az erdős terület tulaj- 
Iképpen határszakasz is az elzászi fronton. 
ket a hegycsúcsokat különösképpen megerő- 
tték a franciák és ezért akarja a német had- 
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etőség birtokba venni. (Rador.) 

aginot-vonal ellen 
a Siegíried vonalban 

A Rajna ielsőiolyásához őriási német erősítések érkeznek 

utolsó maradványai között, amelyet csütörtökön 
yn el, két hadosztályparancsnok és 100 tiszt 
volt. 

Nyugaton elutasítottuk az ellenséges csapa: 
tok felderítő vállalkozásait. Ezen kívül csak szór. 
ványos tüzérségi tevékenység folyt az ellenség 
megzavarására. Francia felderítő repülőgépek 
pénteken délután Bonne körül át akarták repül- 
ni a Rajnát, a német vadászrepülőgépek és lég- 
elhárítók azonban visszaszorították őket és egyet 
Godesbergnél lelőttek, egy másikat pedig leszál. 
lásra kényszerítettek és négytagu személyzetét, 
köztük egy alezredest, fogságba vetettünk. (Ra- 
diopress.) 

Írancia előörsők felé 

NÉMET CSAPATOSSZEVONÁSOK 

Londonból jelentik: (Rador). A Daily Express 
közlése szerint azok az angol repülőgépek, amelyek 
elrepültek a Siegfried-vonal fölött, nagyobb német 
csapatösszevonásokat észleltek. amiből arra követ- 
keztetnek, hogy 
a németek hatalmas támadást készítenek elő 

a Maginot-vonal ellen. 

ÉLÉNK MOZGOLÓDÁS A RAJNA FELSőŐ 
RÉSZÉNÉL 

Párisból jelentik: (Rador.) A nyugati front- 
szakaszon a nagy esőzések meggátolnak minden je- 
lentősebb katonai akciót. A francia hadvezetőség 
nagy figyelemmel kiséri azokat a német csapatmoz- 
dulatokat, amelyek a birodalom belsejében folynak. 
E tekintetben nagy jelentőséget tulajdonitanak an- 
nak a nagy mozgolódásnak, ami a Rajna felső ré- 
szén folyik. 

ELSÜLLYEDT EGY ANGOL GőzZöSs 

Londonból jelentik: (Rador.) A Blendfarg nevü 
8S76 tonnás angol gőzöst egy német tengeralattjáró 

elsüllyesztette. A legénységet egy matróz kivételé- 
vel megmentették. 

Londonból jelentik: A Daily Express és a 
ily Herald hosszabb cikkekben foglalkoznak 
üszöbön álló orosz-török megnemtámadási 

és ezzel kapcsolatban a következő- 

Z orosz-török egyezmény aláírása mát 
/ csak órák kérdése. 
gyezményben a Fekete-tengerre vonatkozó 
ések egész sora fog szerepelni. A Daily He- 
szerint 
egyezmény leszögezi a balkáni status auo 

fenntartását, 
nint azt az indítványt, hogy amennyiben 
t-Oroszország háborúba keveredik a nyu- 
agyhatalmakkal, abban az esetben Török- 
semleges marad. (Radiopress.) 

Aláirás előtt az orosz-török 
egyezmény 

Ha Oroszország a szövetségesekkel háboruba keveredik - 
Törökország semleges marad 

LITVAÁN KÜLDÖTTSÉG MOSZKVÁBAN 
Kaunasból jelentik: Szombaton délelőtt 9 

óra 45 perckor Urbsys külügyminiszter vezeté- 
sével nagyohb litván küldöttség utazott Moszk- 
vába. A küldöttség tagjai a helyettes miniszter. 
elnök, a litván hadsereg főparancsnoka és a kül. 
ügyminisztérium gazdasági osztályának veze- 
tője. (Radiopress.) 

AZ OROSZ-LETT BARAÁTSAÁG 

Rigából jelentik: (Dunaposta.:) Az orosz-lett 
egyezmény megkötése alkalmával Munthers és Mo- 
lotov külügyminiszterek között távirat váltás tör- 
tént. Molotov kifejezte azt a meggyőződését, hogy 
az egyezmény tartós békét és Lettország és a Szov- 
jetunió népeinek jólétét fogja szolgálni. 

1 
4 Három milliós 

i jelentés szerpint a 

tartó csingcsaui csatában. Hi- 
zerinnn: 

vezer halottat veszi 

több rendkívül fontos 

hadserege van 
Csank-Kai-Seknek 

japánok elvesztették a csingcsaui 
csatát és 30 ezer halottjuk velt ; 

Csungkingból jelentik: A TAS iroda jelenti: 
Lisucsenk kínai tábornok nyilatkozott az ujság- 
írók előtt és ebben leszögezte, hogy a két éve 
tartó háború beigazolta, miszerint Japán nem 
tudja Kínát legyőznii 

Mi folytatni fogjuk a háborút a végső 
győzelemig - mondotta a kínai tábornok - és 
nem nyugszunk addig, amíg el nem űzzük a ja- 
pánokat területünkről. 

Lisucsenk tábornok szerint a japánok elle- 
ni győzelem most már biztosítva van. (Rador.) 

a Szovjettel való tárgyalás 

ország és Szovjet-Oroszország között bizony 

A LEGUJABB, 

1940-es MODELL 

MEGÉRKEZTEK 

ELADAS 

HAVI 
8-12 RÉSZLETRE 

pIILID5 rátiószalan 
Temesvár IV., BEul. Carol 14. 

A lengyel kormány 
ilelveszi az ötmilliós 

kölcsönt 
Moscicky elájult, amikor Varsó elestéről értesült 

Belgrádból jelentik: (Dunaposta.) Moscicky 
Mihály brüsszeli lengyel követ, a volt köztársasági 
elnök fia, Bucurestiben meglátogatta édesatyját és 
Beck ezredest, majd visszafelé utaztában nyilatko- 
zott a Politika tudósitója előtt. 

Elmondotta, hogy apja egészségi állapota ki- 

elégitő. A román kormány rendkivül előzékenység- 

gel viseltetik a volt elnök iránt, aki két-három na- 

pon belül megkapja a kiutazásra jogositó engedélyt. 

Moscicky egyelőre nem megy Franciaországba, ha- 

nem a svájci Freiburgban telepszik meg. Mikor a 

volt elnök meghallotta, hogy Varsó megadta magát, 

eszméletlenül esett össze. A brüsszeli követ még el- 

mondotta, hogy a menekült lengyel katonaságot 

koncentrációs táborokban helyezték el. A tisztek 

részére külön táborokat állitottak fel. 

Londonból jelentik: (Rador.) Tegnap este hi- 

vatalos nyilatkozat jelent meg arról, hogy a Len- 

gyelország számára megszervezett ötmillió font 

sterlinget még nem vették fel és ezt most a párisi 

lengyel kormány rendelkezésére bocsátják. 
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A cseh kormány nem 

tud székhelyet 
választani 

Londonból jelentik: (Rador.) A Reuter ügy- 

nökség egyik tudosítójának kérdésére Beneshe
z kö- 

zelálló politikai személyiség egy esetleges 

cseh-szlovák kormány felállítására vonatkozóan 

kijelentette, hogy azok a hírek, mintha ez a kor
- 

mány már meg is alakult volna, minden komoly ala
- 

pot nélkülöznek. A legnagyobb nehézséget a 
Benes 

kormány székhelyének a kijelölése képezi. Nem
 hi- 

vatalosan jelentik Londonból, hogy az új cseh-szl
o- 

vák kormány elnöke Benes lenne, külüg
yminiszter 

pedig Ossisky volt párisi csehszlovák követ. 

Egyiptom 
a szövetségesek mellett 

lexandriából jelentik: Ali Maher pasa 
egyiti a geter ina nyilatkozato

t ado 

Íy szerint Egyiptom a legteljesebb m 

danonrata hatalmak oldalán áll. (R 

Finnország mérlege i 

lehetőségét 
Helsinkiből jelentik: Félhivatalosan közlik 

hogy Erko finn külügyminiszter már a múlt h 

napban közölte a nyilvánossággal, hogy Finn 

olitikai és gazdasági kérdésekben diplomácia 
úton tárgyalások folynak. Az orosz kormái 
kérdést intézett a finn kormányhoz, hogy h 
landó-e külön megbizottat küldeni Moszkvába 
tárgyalások mielőbbi befejezése érdeké 
finn kormány jelenleg mérlegeli a kérdést. (Du. 
naposta.)) 



mig siet. 

Emlékezés régi temesvári 
káveéházakra, melyekben hajdan 

nagy mulatozások voltak 
A huszonöt-harminc év előtti temesvári polgár 
sokkal szivesebben ült a kávéházban, mint mai tár- 
sa. Sokkal több is volt akkoriban a kávéház Temes-! 
várott, mint ma. Aztán változott az idő és egyik 
kávéház a másik után szünt meg a régikből, azok- 
bóől, amelyek nélkül annak idején elképzelhetetlen 

volt a begaparti város. Emlékezzünk vissza néhány 

megszünt temesvári kávéházra. A szinház épületé- 

ben volt a 
Koronaherceg kávéház. 

Még csak néhány éve szünt meg ugyan, azonban 
virágkora a háboru előtti időre esik. Fiatal ujság- 

irók és irók tanyája volt. Annak idején sokat járt 

oda Ady Endre is. Ebben a kávéházban tanyáztak 

annak idején a holnaposok, akik uttörői voltak a 

friss utakra lendült költészetnek. Előkelő városi és 
megyei urak is törzsvendégei voltak a Koronaher- 

cegnek, ezenkivül szinészek és minden egyéb mü- 

vésznép. 
Hires volt a Szent György-tér sarkán a 

Belvárosi kávéház. 
Ezt előszeretettel katonatisztek látogatták. Előkelő 
kávéház volt, csendes és még zenekara sem volt. Az- i 

tán jöttek a különböző zenés kávéházak és a Bel- 
városi egyre gyengébben ment. Néha este tiz után 
reggelig nem volt egyetlen vendég sem, de azért 

minden csillára ragyogó fényben égett. A kávés 
nem takarékoskodott a villanyárammal, mert havi 
átalányt fizetett és azt behajtották akkor is raj- 

ta, ha csak egy fényt égetett. Utolsó tulajdonosa 
Englisch Béla volt. 

Zajos dáridók szinhelye volt a tér másik sar- 

kán levő 
Arany Szarvas kávéház, 

a hasonnevü étterem kiegészitője. Kicsi, intim, nap- 
pal homályos kávéház volt, éjszakánként azonban 
nagy mulatságok estek ottan. És amig elől szólt a 
muzsika, hejehuja, addig hátul ádázul csapkodták 
a kártyát. 

A Lonovics-uccában áll a Resica-művek igaz- 

gatóságának két emeletes székháza. Valamikor szál- 
loda volt. Százhusz esztendő előtt még Ferenc ma- 

gyar király is ott lakott, amikor Temesvárott át- 
utazóban volt. A szállodának étterme és kávéháza 
volt. Ez volt a 

Hungária kávéház. 
Szolid, csendes, uri hely volt. 

A belvárosi piactéren volt a Hét választóhoz 
cimzett kávéház és szálloda. Később 

Bristol 
volt a neve. Ebéd után könyvelők és kereskedelmi 

alkalmazottak szürcsölték ott feketéjüket. Este ló- 
kereskedők és disznókupecek kártyacsatái zajlottak 

le. Katonai altisztek is szivesen jártak oda. 
A háboru előtt a 

Tiszti Kaszinó 
is nagy kávéházzal rendelkezett. Nagyon előkelő 
dolog volt nyáron ennek a kávéháznak a faktól be- 

árnyékolt terraszán ülni és hallgatni a katonazenét. 
A fekete, vagy a fagylalt mellől szemlét lehetett tar- 
tani a Jenő herceg-téren korzózó szép asszonyok 
és leányok fölött. 

A Városháza- és Jenő 
volt a 

herceg-uccák sarkán 

Wendt-kávéház. 
Nem volt valami nagy helyiség, néhány vasoszlop 

tartotta benne a padmalyt. Azonban tulajdonosa, 
Wenat Lipót, értette a módját, hogyan csábitsa oda 
a vendégeket. Nemcsak illatos feketét, hanem jó 
italt is felszolgált. Naponta reggelig hangos volt a 
Wendt-kávéház és megtörtént, hogy a jókedvü ven- 
dégek fogadásból megmászták a sima vasoszlopo- 
kat. 

A Belvárosban volt még egy kávéház, amely- 
ről érdemes megemlékezni. Amikor a várfalak le- 
bontása után megépült a Timisiana-bank palotá- 
ja és mellette a szomszédos palota, ennek földszint- 
jén berendezték a fényes 

Klub-kávéház 
helyiségeit. Ugy gondolták, hogy a Belváros eme 
fejlődésnek induló uj részének szüksége van egy 
előkelő kávéházra. Ez közvetlenül a háboru előtt 
volt. A számitás azonban nem vált be. A Klub-ká- 
véház mindössze néhány hónapig létezett, aztán 
lehuzta redőnyeit. A helyén a azóta is autóüzlet van, 
A Józsefvárosban finom kávéház volt a 

pélvidéki, 
zemben a Mária-szoborral. Helyiségében jelenleg 
a Whitehouse-nagykereskedés van. Intellektuellek, 
kereskedők és iparosok jártak oda. És bohémek, 
A házban volt ugyanis a Nyári Szinház és ennek 

tagjai ott tanyáztak a Délvidékiben. A kedvükért 
természetesen az aranyifjuság nagy tábora is. A 
népszerü Saruga József volt a kávés, aki mindiz 
ott sürgött-forgott vendégei között. 

A begai hidra néző Horgony-palotában volt a 
MHorgony-kávéház. 

Szemben vele volt a Royal. Mindkettő fényesen ment 

békében. A 
Royal 

más néven ugyan, ma is létezik. A Horgony-kávé- 
ház volt Temesvárott a világháboru első áldozata. 
Mikor kihirdették az általános mozgósitást, bevo- 
nult a tulajdodosa, Kalmár, vele együtt a főpin- 
cér, három pincér és a tüzilegény is. A bevonulás 
olyan hirtelen történt, hogy a kávéház uj vezeté- 

séről nem lehetett 

i 

lodával és vendéglővel együtt. 

gondoskodni, azért be 
Azt hitték, hogy a háborunak négy hét ala 
lesz és ujra kinyitnak. Azonban ebben el 
ták magukat. A Horgony nem nyilt ki töb 

Békebeli kávéház volt a Bez? partján, 
a dohánygyárral a 

Fiume ; 

is. Nagy ricsajok szinhelye volt. Munkás 

gai hajósok tanyája. De gyakran rándul 
belvárosi polgárok is. Ma vendéglő áll a hel 

Hires kávéház volt a józsefvárosi pálya 
szemközt a 

Korona, 
melynek az utóbbi években Terminus volt 
A józsefvárosi polgárság egyik kedvelt hel: 

volt. A régi Korona-kávéház még földszinte: 
ban volt, aztán folytatta virágzását a hároi 

letes fényes szállodában. Terminus néven is r 
tartotta jó hirét. Az épület azonban a vasut 
donába került és ez kilakoltatta a kávéházat 

A Gyárváros megszünt kávéházai közül 
ismertebb volt a . 

Török csá r, 
a Háromkirály-ucca végén. agy kártyajáté 

volt hires. Sokan sokat nyertek ott, mások st 
vesztettek. Aztán jött a sorozatos gazdasági v 

a Török császár kijött a divatból s végül is hén 
len volt bezárni. Azóta már az épületét is leber) 
ták és egyenlővé tették a földdel. 

A Japán-kávéház 
közel volt a Marokkánér-szállodához. A Japá 
hol tamburások, hol női zenekarok jatszottak 
Japánban nem volt semmi sem japáni, még a 
csésze sem. 

Megszünt a gyárvárosi Fő-uceában a 
Zrinyi-kávéház 

is, amely a temesvári uccai fagylaltosok és bózl 

kedvenc esti tartózkodási helye volt. Ott mulatt 
egy tizenöt esztendős macedón fiu azt a száz 
van koronát, amelyet ugy szerzett, hogy meg) 
kolt érte egy negyvenhat éves másik bózást. 

Bizonyára sok embernek megdobog nhevese 
a szive, ha hallja a régi 

Otthon kávéház 
nevét. Később Pátriára keresztelték. Gerson 
benne a kávés. Artistákat tartott, akik jó müsci 
mulattatták a közönséget. Gyárvárosi polgárol, 
a város minden részéből odasereglő artisták t 
kozója volt. Kerthelyisége is volt. A vendégek 
korta addig maradtak ott, amig a villanylámol 
elhomályositotta a felkelt nap. 

Az Erzsébetvárosnak mindössze egy kávél 
volt, az 

eagetik 

Erzsébet-kávéház, 
amely része volt a hires Novotny-vendéglőne 
erzsébetvárosiak azonban nem szerették saját 
véházukat és más városnegyedek fényesebb és 
nyelmesebb kávéházaiba jártak, ahol több vo 
közönség és hangosabb az élet. Az Erzsébe 
ház megszünt és helyiségei a vendéglő kibővi 
re szolgáltak. Ilyen átvedlett minőségében 
létezik. 

muzn 

Nehéz éjszaka 
Irta: TÖRÖK SÁNDOR. 

Biti Rókus elindult utjára. Ő ilyenkor kezdi, 
mikor más végzi. Mert éjszakai bakterség az ő hi- 
vatala s abból áll, hogy a fatelepet kerülgeti napkel- 
télg, ami elég hosszu idő, már ilyenkor késő ősz- 
szel, inkább télbe fordulón. Estefelé szabályosan je- 
lentkezik Guráti urnál, vagyis beállitanak a kis bó- 

déba, az irodába, ketten, a Mozsárral. Ez ugyan 
Inkább tehénnek való név. Mozsár aféle puliba ol- 
tott kuvasz lévén, mindenre inkább formászik, mint 
tehénre, dehát így hívják. Megállanak ketten eurt 
n úr előtt és Biti Rókus azt mondja: 
- Jóestét kivánok, itt volnánk. 
- Jójó, - azt mondja Guráti ur, mert ő min- 

Akkor Rókus leül a sarokba, a szalmahátú 
székre, - Mozsár eléje - s várnak, mig Guráti ur 
végez. Ha kész, akkor bezárja a bódét, kézre veszi 

a biciklít, s elindul a kapu felé, ő megy el utolsónak. 
Rókus ekkor már megrázza a lakatot, hogy jól 

? Mozsár nézi s a kapuig kisérik Guráti urat, 

t felül és azt mondja: 
Hát csak vigyázni. 

fe 
ik a töltésnél a hajlá 
a k a négysze 

egyszer vissza s akkor egy szusszanásnyira befor- 

dulnak a bódé előtt. Ott Rókus leül a padra Mozsár 
a lábához. Nézik akkor a csillagokat, a holdat, a 
felhőket, hallgatják a szelet, mikor, mi van. Vala- 
mi mindig akad, egy ilyen éjszakában, ha egyéb 
nem, hát nagy vastag sötétség. S van, akinek a 
csendes sötétség többet mond, mint másnak a lár- 
más napvilág. Biti Rókus emilyen elmélkedésre haj- 
lamos ember. Különben is a vénség már elővette na- 

gyon, öregemberhez pedig különösen pászol ez a 
mesterség, mert aludni ugy sem igen tud s éjszaka 
jobban fog az ember agya a dolgok megértésére. 

Hát igy ma is. Utra eresztették Guráti urat, 
elindultak. Nehéz szivvel Biti Rókus, mert hiába 
na!... furcsa dolgok adódnak elé e világi életben 
ugy, hogy az ember értetlenül áll néha az emberek 

között. 

vinyivel. aki a fuvarozásnál van. Azt mondja neki 

ez a Klivinyi: - Te Rókus, hallod - azt mondja 
- ott a mázsáló mögött, ahun azok a vacak limlo- 
mok. csövek, drótok, miegymás vannak a dombon, 
ott van aközött egy ócska vaskályha. 

Van. 
- Elvinném. 
De csak igy. Rókus csodátkozolt 
Már hogy vinnéd el. Nem a tiéd. 

Hát Sz. ha nem a zenvér . Frigy mál. Nem 
az már semmire, nem is kell s nkinek 
Rókus most már megkeményit te 
-Akkor se. 
Már pedig elvi 

k 

Tegnop - vasárnap - összeakadt ezzel a Kl- 

szétomlott, hát... 

- Na menj már, hogy menj el. Szten uj 
leiért már kapni egy olyat. Ez meg ócskának 
nem hiszem felmenne 60 leijig, a fejemet leha, 
- Nem lehet az! 
- Pogány vagy te Rókus! 
- Nem vagyok pogány, de nem az enyéi 
- Nem a tiéd! Hát mivégre őrizted att 

ér az semmit. Tán Guráti urnak éppen ke 
tem tőle kétszer is, azt mondja, jójó, majd in 
dem. Dehát mit tudja az, akinek van, hog 
nincs. El is felejtette már. Neki őrized? 

- Annak őrizem, aki reám bizta. 
- Tán leltárba van!-s nehezedett a 

ja Klivinyinek. 
-Nincs közöd vele. 
- Adok érte harmincat. 
-Edd meg! - most már megsértő 

kódus, Szen elkelne a... dehát. Az em 
Végre is engedett Klivinyi s 

re fogta: 
- Ne bomolj Rókus, ganaj embe ez 

nem érdemli meg. Szen kára ugy sincs be 
is tudott arról az ócska vasról, csak, h 

gynem - s kedélyességre 
nap éjszaka eljövök érte, na 

Hiát igy. Ettől még 
hát ide dugja az émég 
ami igaz. Hideg van 



EBrüsszelből jelentik: Az angol lapok napról- 
beszámolnak a német tenger alattjárók mükö- 

ről. Ezeknek a buvárhajóknak a munkáját min- 
g ezer és ezer tonna áruveszteség jelzi. Az angol 
imiralitás is többször jelentette, hogy német ten- 
ralattjárókat tettek az angol haditengerészek ár- 

atlanná. 
A napokban egy angol repülőtiszt, - aki rö- 
szabadságra hazatért, - elmondta, miképpen 

lyesztettek el egy német tengeralattjáró hajót. 
beszéléséből kitünik az is, hogy 

az angol flotta főleg repülőgépekkel igyekszik 
felvenni a harcot 

a rettegett ellenféllel szemben. 

REPÜLőŐ ÉS TENGERALATITJARÓ HARCA. 

A repülőtiszt a következőkben mondotta el si- 
s haditettét, amit szóról-szóra közlünk: 
- Felderitő utra küldtek ki és körüilbelül már 

két órája keringtem távol az állomásunktól a ten- 
ger felett, amikor megforditottam a gépemet és 

visszafelé tartottunk. 
- Ekkor körülbelül három kilméternyire 

z.z 
tengeralattjárót láttam felbukkanni a 

A hajó háttal volt nekem és körülbelül tizenkét cso- 
ményi sebességgel ment előre keleti irányban. 
- Esgész alacsony felhőzet volt. Beállítottam 

az iránytüt, a távolságmérőt és nyileg gyenesen a fel- 
észre 

ut után 

vizből. 

bukó repüléssel leszálltam a Felhő és a enger 
közé. 

Jól számitottam, a tengeralattjáró tőlem balra, alig 
néhányszáz méternyire szelte a habokat. 

- A magasból nem tudtam egészen pontosan 
/ megállapitani, hogy milyen nemzetiségü a tenger- 
alattjáró, ezért még lejjebb ereszkedtem. Közben 
a hajó körül bombákat dobtam. Miután biztosan 

tudtam, hogy ezeken a vizeken csak angol hadiha- 
ijók tartózkodnak és hogy ha a tengeralattjáró mi- 

"hozzánk tartozik, akkor teljesen kiemelkedik a viz- 

ből és jeleket ad, - még három bombát dobtam jó- 

távol tőle. i 

A bombarobbanésokra a tengeralattjáró hajó 
tornyában megjelent egy fehérsapkás tiszt, táv- 
csővel megnézett, majd utána a tengeralattjáró 

hajó ágyuja felém tüzelt. 

Ezután a tiszt eltünt és a hajó kezdett a viz alá 
süllyedni. Most már tudtam, hogy ellenséges ten- 

Egy angol repülőgép 
elsüllyesztett egy német 
tengeralatíjárót 

geralattjáróval van dolgom. Ellentámadástól nem 
kellett tartanom, mert a tengeralattjárónak már 
csak a periszkopja állt ki a vizből. Egészen ala- 
csonyra leszálltam és 

közvetlen felette harminc-negyven méternyi 

magasságból, a tenger szinétől öt bombát zudi- 

tottam rá. 

TELITALAÁLAT. 

- A bombák találtak és az első hatás az volt, 
hogy 

a tengeralattjáró hátsó része kiemelkedett a 
vvizből. 

Ekkor én éppen fordulóban voltam a gépemnmel és 
ujból feléje szálltam. Amikor a második bombazá- 

port lezuditottam, akkor láttam először tisztán, 

hogy az egyik bomba telitalálattal érte a hajó 

jobboldalát, alig pár méternyire a parancsnok- 

ló toronytól. 

- A tenger vize majdnem a repülőgépemig 

fröcskölt a bomba erejétől, a hajó, - tisztán lát- 
tam, - 

harminc fokos szögben elmerült a tengerben. 

- Körülbelül egy negyedóra mulva - miköz- 
ben folyton a helyszin fölött keringtem, - nagy le- 

vegőbuborékok támadtak a viz szinén. Ez volt a 
biztos jel, hogy az ellenséges hajót utólérte a vég- 

ruha, kabát shawl-szövetet 
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de már nem láttam semmit. Ekkor velem együtt 

a repülőgép személyzete sapkájához emelte a ke- 
zét, tisztelegtünk az ellenfélnek és hazarepültünk. 

Eddig tart az angol repülőtiszt elbeszélese az 
zete. Elővettem a látcsövemet, kémleltem a vizet, első tengeralattjáró elsüllyesztéséről 

Több milliót csalt 

Bucurestiből jelentik: 

tatási végzést bocsátott ki Ion elvis 
lő ellen, akit lopásra való felbujtással, gyártási tit- 
kok eladásával és különböző szélhámosságokkal vá- 
dolnak. A tisztviselő a Filstura Romaneasca válla- 
lat alkalmazásában állott, miután azonban a szám- 

lákat magasabb összegekre állitotta ki és igy ma- 
gának mintegy 

4 millió lei törvénytelen hasznot biztositott, 

állásából elbocsátották. Ekkor Georgescu Ion rá- 

vette Patulescu Constantint, a vállalat egy másik 

hü 
a gyártási titkokat akarta áruba bocsátani 

ron 

tlen tisztviselő, azután 

tisztviselőjét, hogy különböző gyártási titkokat tar- 
talmazó füzeteket tulajdonitson el és adja át neki. 
Patulescu látszólag el is fogadta az ajánlatot, az 

esetről azonban jelentést tett főnökének. Ezeknek 
beleegyezésével a füzeteket magához vette és a 
Mircea elnevezésü bodegában Georgescunak átad- 

ta. Ebben a pillanatban azonban élőléptek a de- 
tektivek, akik az elbocsátott tisztviselőt őrizetbe 
vették. A vizsgálóbiró letartóztatási végzését a tör- 

vényszék vádtanácsa is megerősitette. 

igaz, megeszi a rozsda. Dehát bakterség, bakterség, 

az nem ugy van. 

Nyugdijas vasuti Biti Rékus, nem akárkicsoda. 

Alsóbójánál, amikor a hires karambol volt, ott sé- 
rült neg a lábával, azótától biceg s igy lett nyugdi- 
jus. Guráti urat még vasuti korából ismeri, mindig 

zives volt hozzá s amint felgyőgyult, ő mondta: 

ézze Biti ur, a nyugdij nem sok, kettőt tanittatni 
kell, beteszem magát bakternek a telepre. Vasutis- 

ta, tudom, becsületes ember, nem járok rosszul ma- 

gával. - S felcsapott neki. Azótától - most már 
1 ilencedik esztendeje - kerülgeti a farakásokat, 
bicegve a rossz lábával, nem volt még egy forgács- 

nyi hiba se soha. Karácsonykor szivart szokott ad- 
Guráti ur s egy üveg szilvapálinkát, derék ember. 

gaz, azt a vacak kályhát gdaadhatta volna ennek a 
ivinyinek. 

Igy ette magát Biti Rékus, amig sántikált a 
akások között, balján Mozsárral. Már az első 

megtették s bekanyarodtak a bódé mögé. Leül- 
Keveset ültek csak, amikor Biti Rókus felál- 
s elindult megint. Mozsár ugy csodálkozott 
hogy a lába közé futott egészen rendetlen mó- 

ti Rókus elhagyta a bódét és letért a fürész 
nnak a hátában a domb előtt megállott. Igen, 
a vaskályha, egyéb lim-lom drótok, rudak, 

ek között. Sokáig nézte, még a botjával meg 
a, mire Mozsár a dombnak futott s vala- 
los ügybuzgalommal - ami már szokása 

örülszaglászta a kályhát. 
szamentek a padra. A második járat 
o betért a domb elé Biti Rókus. 

ny tog: tta s hogy abból a sarokszeg kiesett, 
tte. Nem akart menni s egy másik vasdara- 

odébb indult, s Mozsár már ugy megkámforodott 
a sok rendetlenségbe, hogy hol előtte futkosott, hol 

mögötte, illetlenkedve. Rókus keményen rászólt, s 
hogy a kutya erre megsértődött - nem volt szok- 
va - még le is gorombitotta csunyán. Kötélrevaló 

gazembernek, mindennek leszidta. Később megbán- 
ta, de akkor már nem volt mit tenni, Mozsár meg- 
neheztelt s a padnál is háttal ült feléje. 

Biti Rókus ült a padon és gondolkozott. A 

bakterek mind okos emberek, mert éjjel ugyanva- 
lóst van idejük gondolkozni a világon való dolgok 
felett a nagy csendességbe. Nappal pedig alusznak 

és nem hallgatják az emberek dib-dábságát. De ez 
nehéz sor. Ez a Klivinyi rendes ember, az biztos, 
semmi lacibetyárságot felőle mondani nem lehet. De, 

amit tenni akar, az lopás, az biztos. Guráti ur meg... 

aj, odaadhatta volna igazán. de ha mégse adta oda, 
hát az övé. Az Isten lát ki ebből. 

Felállt Biti Rókus, sebesen elbicegett a dombig 

- Mozsár már nem győzte csodálni, mi a fenét 
akarnak ők ma éjszaka ezekkel a vasakkal -, a 
kálvhát ölbevette, behozta a bódé elé, letette a pad 

1. Ezzel rendben van. Akkor aztán elvégez- 

te a körjáratot. Fogta a kályhát s visszavitte a 
dombra. Hogy Mozsár olyan furcsán nézte, oldal- 
vást sanditva. mintha nevetné, hát a nyaka közé 

vágott. s leszidta: - te magad vagy bolond! Ne 
bámészkodi. mert szétlapitom azt a buta fejedet, 

nézz csak oda! 
S most már aztán végleg rosszba lettek, Rókus, 

meg a kutva. 
Igy telt ez az éjszaka, roppant lassan. Lassab- 

Bban, mint akármelvik a kilenc esztendő alatt, holott 

voltak már igen hosszuak. 

Eiféltáijpan meg valami mocorgás lett a fürész 

felől. ök épven felálltak a padnál, hogy induljanak. 
Mozsár futásnak eredt s felmorrant mérgeskedve. 
Rókusnak ugy hajoltába megfeszült a dereka s rá- 

szólt: 

- Kuss! Az apád!... Nyughass! 
Mozsár, futtában megtorpanva, visszanézett rá, 

de olyan csodálkozva, hogy Rókus elfordult tőle 
szégyenletében. Ugy álltak jó negyedórát. Akkor 

Rókus elindult ellenkező irányban a kapu fele. Mo- 
zsár meg utána. Már egészen zavarodottan. 

Csak nagy későre mentek el megint a domb 

előtt - Rókus nem parancsolt megállást - s a 

kályha nem volt ott. 
Reggelig tán egy hét is eltelt, ha nem több. 

Alig akart a nap eljönni. Hajnaltájban havaseső 
esett s a szél fütyürészett a farakások között. 

Dehát végre is, csak ki kellett reggeledni. Meg- 
jött. Guráti ur is a biciklivel, mint máskor. - Adi 
Isten - jóreggelt kivánok - s megálltak előtte ket- 
ten. Mozsárral a kis irodában. 

Minden rendben van kérem - s a padlót 
nézte Biti Rókus, csak a padlót, de inkabb jobi 
le, mert balról a kutya állott, azzal a lehetetlen 

meivel. 

- Jójó - mondta Guráti ur, ahogy szokta 

rendben van, elmehetnek, öreg. Izé, nézze - 

szólt -, ott hátul a fürész mellett, az ócska ! 

között van valami kályha. Azt adja oda ennek 

Klivinyinek. Eligértem. 

A Igenis - s csak az ajtó előtt szólt od: 

szájjal a kutyának. - Neki adta. később 

-- a magáét lopta el. Nyilvánvaló. - S 

de ekkor már a kapu felé jártak s a pipáj 
te, rátöltött, megszelelte - e' nehéz éjcaka 
eltőtt na! - s rágyujtott: Lehajolt a kutyáh 
me közé nézett, a nyakát megvakarta - nan: 
mondta neki s az orra alá fujta a füstöt tr 

ten. Pipázgatva. Jól esett. Mert éjszaka sos 
kott. A Ahogy néme bakternek 



Az amerikai közlekedési eszközök fejlett 
technikájáról igen szemléletes képet kapunk a 
newvorki világkiállításon. A közlekedés es szál- 
lítás pavillonjában a mai közlekedési eszközök 
modellben és természetes nagyságban láthatók. 
Fejlődésüket a legrégibb időktől napjainkig fil- 
mekkel mutatják be. Felvonulnak a vásznon a 
primitív szekér, különféle kocsik. a közlekedés- 
hez használt állatok, mint az öszvér, a teve, a ló. 
A pergő filmszalag pillanatok alatt évszázado- 
kat ugrik át. A gálya, a vitorláshajó, a posta- 
kocsi és gyaloghintó után egyszer csak elénk 
gördül az első automobil és a múlt század dö- 
cögő kávédarálói. A fejlődés tempója ezután 
szédületesen gyorsul. A vasúti mozdonyok egyre 
tökéletesednek és nem is telik bele olyan sok 
idő, hogy áramvonalas acélszörnyetegekké vál- 
janak. Bár repülőgépeink veszekedett iramban 
szelik át a távolságot, a fejlődés zenitjét még 
nem értük el, hátra van még a rakéta-repülő- 
gép, amellyel állítólag egyenesen tébolyító gyor- 
saságot lehet majd elérni 
Annyi a gépkocsi, hogy elfér rajtuk az Unió 

egész lakosságaz 
Az amerikai már régen nyugdíjba küldte a 

lovat. Városokban már nem igen látni, csak a 
tejes használja még. Tekintve, hogy neki min- 
den egyes háznál meg kell állni, praktikusabb. 
mint a gépkocsi. 

Tudjuk, hogy Amerikában milyen sok az 
autó. Minden negyedik amerikaira jut egy. Kö- 
rülbelül két évvel ezelőtt a statisztika több, mint 
29 millióra becsülte az autók számát. Ha mind- 
egyikre négy ülőhelyet számítunk, akkor fel le- 
het rá pakkolni az egész Unió lakosságát. Mi- 
vel nagy a választék, az amerikai bizonyos igé- 
nyekkel lép fel az autó vásárlásánál. Mindenek 
előtt elvárja. hogy kényelmes, tágas. megbízha- 
tó legven, sőt még azt is, hogy egy-két év múl- 
va is épolyan könnyen fiasson, mint vadonat új 
korában. Az autózást nemcsak az könnyíti meg, 
hogy a gépet aránylag igen olcsón, többnyire 

Egy óra különbség a városi 
Az amerikai vonatok felszereltség és gyor- 

saság tekintetépben páratlanok. Newyorkban a 
tömeges és olcsó forgalmat az úgynevezett „el"- 
vated", a magaslati, de különösen a „subway, 
azaz a földalatti vasút bonyolítja le. Az uccák 
fölött egy-két emelet magasságban robogó ma- 
gaslati Közlekedési rendszert ma már elavúltnak, 

kerül a vasúti vágányok lebontására, úgyhogv 
nem sok idő múlva nyoma sem marad az eget. 

verő robajjal vágtató vonatoknak. A magaslati 
vasút még sem engedi megtépázni a presztizsét. 
Kivénhedő kocsijain plakátok vannak kifüg. 
gesztve ilyen felírással: 

Az bizonyos, hogy a földalatti vonat gyor- 
sabban közlekedik, velünk azonban kellemeseb- 
ben utazikk 

S ez nem is túlzás. A magaslati vasúton 
hiányzik a földalatti foltó levegőj ezenkívül, 
ami például az idegennek nem közömbös, szép 
kilátás kínálkozik a városra. Ügy a földalatti- 

nak, mint pedig a magaslatinak dícséretére va- 
lik, hogy a viteldíjuk rendkívül olcsó. Egy 
nikkellel", azaz 5 centtel az ember akár 20 
ilométert is megtehet. Meg is van a foganatja, 

mert naponta százezrek, sőt milliók utaznak raj- 
ta. Mint az autobuszoknál, itt sincs kalauz. Csu- 
án a bejáratnál van a „ehange booth, egy szűk 
ilképen küksoló tisztviselő, aki villámgyorsa- 

sággal felváltja a rohanó utasok pénzét. Alig- 
hogy leszállt az ember, az ajtók automatikusan 
szecsukódnak, a vonat máris rohan tovább, ha 

local", akkor minden hetedik uccánál áll meg, 
ha „express", akkor csak körülbelül minden 
negyvenediknél 

iünk most ki egy pályaudvarra. Meg- 
Filadelfiában vagy Csikágóban azt 

re, hogy a vasúti és a városi időszá- 
tt pont egy óra különbség van. En- 

ta, ker 
ná 1e-hoz 

Közlekedési eszközök 
Amerikában 

Utazás mammutaulóbuszon, nyaktörő sebességgel száguldó földalatti 
expresszen és áramvonalas acélszörnyeken 

Irla: AUBERMANN PÉTER 

illetőleg hátrányosnak tartják. Lassankint sor 

ig a vasútnak 

részletfizetésre szokás venni, hanem az a körül- 
mény is, hogy az Unió legtöbb államában egy. 
általán nincs előírva a hajtási engedélvy. Ameny. 
nyiben szükséges, úgy fénykép, igazoló okmány 
nélkül, 5-10 perc alatt, csekély taksza ellene 
ben váltható ki. 

Amerikában számos taxivállalat van. New. 
york uccáin már messziről feltünnek a Jellov 
Cab Company sárgára festett kocsijai. A válla. 
latok az erős konkurrencia miatt igyekeznek a 
közönség javára minél több újitást bevezetni. 
Rádiózenével, ujsággal, meg kifogástalan udva 
riassággal kedveskednek az utasnak. 

Molettsége miatt a gépkocsinak nem szi. 
vesen latott mostohatestvére az amerikai ország- 
utakon az autobusz. Az amerikai autobusz egy, 
vagy két emeletes, modern berendezésű, gyors- 
járatú, ezenkívül igen könnyen lefékezhető. A 
vonattal próbálnak konkurrálni a Greyhound 
vállalat mammut-autóbuszai. Nagy komforttal 
vannak berendezve és ezenkívül a vasúténál jó- 
val olcsóbb a fuvardíiiuk. A városi autobuszokon 
a beszállás elől történik, míg a hátsó ajtón a 
kiszállás. Az ember csodálkozik, hogy ezt a vég. 
telen egyszerű eljárást, amely egy csapással vé- 
get vet a bosszantó torlódásnak, olvan kevés 
helyen vezették még csak be. Elurópai országok 
közül egyedül Olaszországban láttam ezt a reni- 
szert. Az úi autobuszokon a sofőr végzi a ka- 
lauz teendőit is. Miután az ember beszállt, bedob 
egy kávédarálószerü nléhskatulyába egyv tizcen- 
test, utána maga elől eltólia az utat elzáró 
kereszt" küllőjét. Izen megkönnyíti a forgal- 
mat az. hogy nem adnak jegvet. Egy másik ér- 
dekesség az. hogy a menetdtiiak távolságra való 
tekintet nélkül egvformák. Ami az utakat illeti. 
mondanom sem kell. hogy elsőrangúak. Míg a 
városokban a nagy forgalom miatt a járművek 
nem haladhatnak kellő gyersasággal. az orszáz. 
utak áttekinthatőségiik, szabálvos kanyarjaik és 
a könnyű tájékozódás rávén igen nagy átlag- 
sebességet tesznek lehetővé. 

és vasuti időszámitás között 

is lehet egyforma az időszámításuk. Amikor pél- 
dául Newyorkban tizenkettőt mutat az óra, Csi- 
kágóban, amely körülbelül 2000 kilométernyire 
fekszik tőle, 11, Sas-Franciskóban meg csak ki- 
lenc óra van. Egy másik dolog, ami az európai- 
nak feltűnik, az, hogy kevés kivételtől eltekint- 

ve, az amerikai vasútállomások nem olyan mo- 
numentális épületek, mint amilyeneket például 

Harminc évig szenvedtem zuly. 
gyomorbajban... 

írja nekünk többek között Czelnay Gyula, 
majd a következőképpen folytatja: 

„... Nagyon sokféle orvosságot apian 
egyik sem segített: Az étkezésben szigorú di 
tartottam, a fájdalmamat csak szódabikarbón 
val tudtam csillapítani. Rövid megszakítással 
üveg GASTRO-D.-t vettem be és most fájd. 
maim teljesen megszüntek s olyan ételek 
gyasztását engedem meg magamnak, amely 
vezetéről a „GASTRO-D." használata előtt ál 
modni sem mertem volna. Megragadom az 
kalmat, hogy ezúton kifejezzem hálámat az 
által forgalomba hozott GASTRO-D. iránt. A 
tűnő szert több gyomorbeteg ismerősömn 
ajánlottam itt Aradon s mind hálásak érte.. 

Fenti köszönőlevél mindennél jobban bizo 
nyítja a GASTRO-D. rendkívül gyógyító hatá- 
sát. 

Kapható gyógyszertárakban és áregérik 
ban, vagy postán megrendelhető 135 lei utánvé 
mellett Császár E. gyógyszertárában, Bucures 
Calea Victoriei 124. 

Németországban lehet látni. Nem találjuk i 
meg a hatalmas csarnokokat, üzleteket, de még 
az érzékeny búcsújeleneteket sem. 

A perrónra jegy nélkül kimehet akárki. Ha 
valaki rossz jegyet váltott, sőt jegy nélkül ta 
lál elindulni, nem fizet borsos büntetéseket, h 
nem kizárólag a viteldíjat köteles megtéríteni. 
Siessünk most már a vonatunkhoz. Csomagjain- 
kat egy pirossapkás néger cipeli. A vágányon 
áramvonalas, tetőtől-talpig féemből épített, Di 
sel-motorral felszerelt mozdony pöfékel. Ne 
yorkban például nem is látni mozdonyt. A s 
relvények itt ugyanis egészen a város végéig 
alagúton keresztül közlekednek s míg a föld alól 
ki nem érnek, villanylokomotív húzza. Beszállunk 
egy kocsiba, mindegy, hogy melyikbe, hisz os 
tályok itt nem léteznek, legföljebb kényelmi fo- 
kozatok. Benn a vagonban szintén tartózkodik 
egy néger hordár, aki átveszi a koffereket, eset- 
leg meg is mutatja az utasok helyét. A-a-all 
Aboca-a-rd! kiáltja a kalauz. Indulás! (nálunk: 
gata!) A lépcsőt felhajtják és az ajtókat be- 
csukják. 
Nézzünk egy kissé körül, hogy is fest be- 
lülről egy amerikai vasúti kocsi. Mindenekelőtt 
az utasok nem ülnek egymással szemben, hanem 
egymás mögött, mint például a moziban, vagy 
színházban. Fülkék nincsenek, ezért az egész ke. 
kocsi áttekinthető. A középen van az átjáró, jobb- 
ról és balról pedig fotelek sorakoznak egymás 
mögött. Az már magától értetődik, hogy min- 
den kocsi air conditioned", azaz beépített szer. 
kezet segítségével állandóan egyforma hőmé 
sékleten tartható. Kémiai úton tisztított, friss " 
levegő tölti be a kocsikat, teljesen függetleni 
attól, hogy künn trópikus hőség párázik, vagy 
pedig jeges széi fúj. Nyáron a kocsi végén jeges 
víz folyik a csapból, minden utasnak jut eg 
pergamentpehár, amelyet használat után eldol 

AZ 

Az utazást kellemessé teszi még az is, hogy a 
fékkel ellátott ajtókat nem lehet csapkodni, t 

NAGY SIKERREL FUT 



Csen lárma, kínosan ügyelnek a tiszta- 
kocsik tágasak, világosak és puha, ru- 
rkezetük miatt igen símán gördülnek. 
dhatnak említés nélkül a puha és rend. 
tikus fotelek. Hátukat gombnyomás. 

lehet billenteni. Bár nótorius rossz alvó 
abbpen a kényelmes nyugágyban lehetet- 
édes álomba nem szenderülni. 

KONYHA AZ ÉTKEZőKOCSIBAN 
átos szisztemával dolgozik a kalauz is. 

atlyukasztott jegyet elveszi és helyébe egy 
tédulát ad, amelyet a szék támlájára, vagy 
hoz biggyeszt. Ily módon mindig ellen- 
hogy kinek perforálta a jegyét és hol 
tasnak leszállni. Markáns alakként emel- 

i az amerikai vonat-személyzet hierarhiá- 
vonatvezető. Személyének súlyát és fon: 

át nehezen lehetne európai kollégájával 

óleső büszkeséggel hordja az elévülhetet- 
demeit csillogtató ezüstös és aranyos pa- 
ányokat. 
A személyzet egy másik kipróbált tagja az 
őkocsi felügyelője. Fekete civilruhában jár, 
ánik az utasokkal, mint kedves vendégei- 
ondoskodik arról, hogy lehetőleg minden 
ság teljesüljön. Az étlapon például ez a 

elmeztetés olvasható: 
Azok a vendégek, akik diétás ételeket akar. 

ogyasztani, fordulianak az étkezőkocsi 
ervice"-hez. Személyzetünk kívánságára 

milyen különleges elkészítésű ételeket szol- 
olfel. Igen hálásak volnánk, ha a nagyérdemű 
nség felhivná figyelmünket a tapasztalt hiá- 

kra. A gyermekek külön fizetési kötelezett- 
nélkül ehetnek a szülők adagjából. A 12 
eli gyermekek adagját meg félárban szá- 

uk. 
Említsüánk még néhány különlegességet. 
1d vonat, amely a szokásos kocsikon kívül 
nevezett „club car"-t is visz magával, amely 
kában foglalja az olvasótermet, a bárt és a 

Mphelyiséget. Az asztalon ujságok és folyóira- 
találhatók, kívánságra a pincér különféle 

artanak fenn írógéppel, levélpapírral az üz- 
mberek részére. Azt mondják. hogy az úgy- 
zett „crack trains"-ben lehet fürödni, kör- 
és hajat vágatni. Néha „observation car"-t 

atolnak a vonat végére, amely arra szolgál, 
az utasok mint valami erkélyről, gyönyör- 
hessenek a táj szépségeiben. 
Az amerikai vasutakon űzött fényűzésnek 
tomfortnak magyarázata az, hogy a vasutak 
egy 200 magántársulatnak a kezében van- 
Ezek a vállalatok erősen konkurrálnak egy- 
al. Ezenkívül a kitűnően berendezett auto- 
okkal is fel kell venniök a versenyt. Hogy 
1 több utast szippanthassanak magukhoz, 
ok engedményt tesznek és teljes egészében 
ázzák a gyorsaság, kényelem és a kedvező 
abás nyújtotta lehetőségeket. 
A vállalatok egymást túllicitáló versengésé- 
közönség kerül ki mint főnyereményes. A 

iti vállalatok nemcsak éber figyelemmel kí- 

hanem nagy erőfeszitések árán is teljesi 
özönség apró és nagy igényeit. ezért olyan 
tes az amerikai vasutakon való utazás. 

ez 

bkat szolgál fel. Egyes vonatokon külön fül- 

és kereskedelmi 
Királyi szentesités alatt a büntető 

törvényt módositó 
rendelettörvény 

Szigoritják a közrendellenes bünözők elleni eljárást Uj büntettendő cselekmények 
A részvénytársaságok halékonyabb ellenőrzése 

Eucurestiből jelentik: A jelenlegi körülmények 
követelik, hogy a közrend, az ország belső és kül- 

ső biztonsága elleni vétőkkel szemben az eljárás 
minél gyorsabb és hatékonyabb legyen. E célból Ia- 

mandi igazságügyminiszter törvénytervezetet készi- 
tett és azt őŐfelsége a király elé terjesztette. Az 

életbelépő rendelettörvény módositja az állam 
rendjének védelméről szóló törvényt, a II. Carol 
büntető kodexet és a bünvádi eljárást, valamint a 

II. Carol kereskedelmi törvénykönyvet. Módositás 

alá került az ország rendjének védelméről szóló tör- 
vény 5, 12, 23, 27, 28 és 29. szakaszai, amelyek olyan 

szerkesztést nyertek, hogy lehetőség nyilik a röp- 
iratok, vázlatok, rajzok elkészitőinek büntetésére, 

még akkor is, ha ezek ténylegesen nem lettek ter- 
jesztve. Természetes, hogy a röpiratok, vázlatok és 
rajzok tartalmának valamely, a törvény által til- 
tott politikai eszme kifejezését kell tartalmazniok. 
Büntetés éri azokat, akik az ország határán kivül 

azon célból, hogy a közrendet, az állam külső és 
belső biztonságát megzavarják, szervezeteket léte- 
sitenek, vagy ilyen szervezetek létesitésére irányi- 

tást adnak. 
A II. Carol király büntető törvény 325 és 327 

szakasza, továbbá 128, 284, 157, 144 és 597. szaka- 

szai módositást nyertek, valamint hatályát veszitet- 
te a 228. szakasz második bekezdése. A módositá- 
sok alapján büntethetők azok, akik a közrendre ve- 
szélyes büntetteseket segitik, ezeket szállitják, vagy 

bármiképen tudva, támogatjak. Ezek ugy bünteten- 
dők, mint a tettesek és az enyhitő körülmények fi- 
gyelembe nem vehetők. Tizenöt-tizennyolc éves fia- 
talkoruak a nagykoruakkal egyaránt büntetendők. 

A bünvádi eljárási törvény, a II. Carol bünvá- 
di perrendtartás 10, 14, 81, 105, 137, 161, 206, 226, 
270, 282, 304, 309, 338, 339 és 445. szakaszainak 
módositásával egyszerüsittetett a vizsgálóbiró előt- 

ti eljárás és megszünt a kontradiktorius tárgyalás, 
ugyhogy a vádiratot az ügyészség véleménye alap- 
ján adják ki a nem fontos bizonyitások mellőzé- 
sével. 

A katonai büntetőtörvénykönyv 94, 128, 177, 

363, 449, 489, 542 és 564. szakaszainak módositásá- 
val lehetőség nyilik arra, hogy a hadbiróság gyor- 
sabban itélkezzen az ostromállapot alatt levő terü- 
leteken. Megszünik a tárgyaláson távollévők ellent- 

mondási (opozitia) joga és uj büntettet állapit meg 
a módositás azzal, hogy bünteti azokat, akik pa- 
rancs nélkül légi-, vagy szárazföldi erőditményeket 

lefegyvereznek. 
A II. Carol kereskedelmi törvénykönyv 208- 

234. és 898. szakaszainak módositásával lehetőség 
nyilik arra, hogy a kisebbségben lévő részvényesek 
a részvénytársaság munkájában a valóságban részt- 
vehessenek. Szélesbítették a közgyűlés működésére 
vonatkozó szabályokat és a rendkivüli közgyülés 

összehivásának jogát. Altalában a részvénytársasá- 
gi jogban az ellenőrzés hatékonyabbá válik. 

A német véderő Szlovákiában való 
tartózkodásának jogi alapjai 

1939 március hó 28-án jött létre a Német-Biro- 

dalom és Szlovákia között az a szerződés, amely a 

német-szlovák viszonyt szabályozza. E szerződés 

keretein belül állapították meg a német véderő szlo- 

vák területen való tartózkodásának modalitásait, 

valamint a nemet-szlovák katonai együttműködést. 

A szerződés 2. szakasza kimondja, hogy: „A 

Német Birodalom által elvállalt védelem érvényesí- 

tése céljából a német véderőnek mindenkor meglesz 

a joga ahhoz, hogy a szlovák állam nyugati hatá- 

rától a Kiskárpátok keleti pereme, a Fehérkárpá- 

tok keleti szegélye és a Javornyik-hegy keleti pe- 

reme által határolt övezetben katonai berendezése- 

ket létesítsen és azokat az általa szükségesnek tar- 

tott létszámban megszállva tartsa. A szlovák kor- 

mány megvásárolja a német véderő e katonai be- 

fendezésének létesítése számára szükséges terüle- 

teket. Hozzájárul a szlovák kormány olyan szabá- 

lyozáshoz, amely biztosítja a német csapatok vám- 

mentes ellátását és a katonai berendezések számára 

szükséges és a birodalomból szálliítandó anyagok 

vámmentességét. A meghatározott övezetben a né- 

met véderő gyakorolja a katonai felségiogokat. 

Azok a német állampolgárságú személyek, akik ma- 

gánjogi szerződéses viszony alapján, a jelzett öve- 

Zetben lévő katonai berendezések létesítésénél dol- 

mnuzemusa w 

belga határoz: 

Rözött fekszik, ilyen acélgátakkal védi hatá 

IcoRSO mozi 

MELS. 

goznak, a német törvénykezési jog alá esnek". A' 
harmadik szakasz szerint „a szlovák kormány sa- 
ját katonai erejét a német véderővel szoros egyet- 
értésben szervezi meg". (rt.) 

Ma és mindennap Johann Strauss élete 
elevenedik meg a 

c. csodálatos pazar sággal 
SZEREPOSZTAÁS: 
loh. Strauss - - tavey 
Poldi Vogelhuber - - - - Luise Rainer 
Caria Donner - - - - Milica Korjus 

Ferenc Józset - - - - MHugh Herbert 

A Metro-Goldwyn jubiláris produkciója 
Eddig még nem látott világszenzá 
A legújabb Metro-Goldwyn hírad, 
Előadások 3, 5, 7 és 1410 órak 
Jegyelőjegyzés telefonon: 38-9 
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MEGJELENÉS 

üdinden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

ELEFON 
186-10 és este 9 óra után 28-15. 

SZERKESZTŐ. 
/ Wuchetich Endre d 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 
BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
Jélévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
vak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
syedévre 180, félévre 250, 
Házhoz való kézbesitésért külön 
Katóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
mek, gyáruknak és vállalatoknak egy évre 1500 

lei kézbesítéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

gy hónapra 120, negyedévre 350, félévre 700, 
egész évre 1400 lei. 
— 

évre 700 lei 
havi tiz lei. 

egész 

Kola-ének 
Én vagyok a kofa urhölgy, 
trónolok a piacon, 
pénzt keresek csirkén, libán, 
pulykán, kacsán, malacon, 

hasznot hajt a borsó, lencse, 
saláta, tök, bab, spinót, 

keresek a mások gyomrán 
és megélek urimód. 

Elmult az a régi idő, 
visszahozni nem lehet, 
amikor a sok nagysága 

szekirozott engemet, 

finnyás kézzel turkált, babrált, 
fitymált mindent kényesen, 
s ha vásárolt pár garasért: 
mosolyogtam édesen. 

Máma bizony a nagysága 
alázatos és szelid, 
nagyot bókol, kezet csókol, 

hogyha hozzám közelit, 
nem válogat, de örvendez, 
ha valamit megvehet, 
nagy pénzekért széjjel kapkod 
minden lomot, szemetet. 

Nagyságákkal ugy beszélek, 
mint egy gőgös márkinő, 
nem imponál nekem egy se, 
cime, rangja, bárminő, 
könyörögnek, hogy valamit 
adjak drágán, kegyesen, 
én csak kurtán felelgetek, 
büszkén, hetykén, begyesen. 

Rajtam mulik, csakis rajtam, 
hogy éhen ne vesszenek, 
ömlenek a zsebeimbe 

rongy holmiért rém árakat 
elfogadni van pofám, 
van Is már pár milliócskám, 

van gépkocsim, palotám. 

Délelőtt a piactéren 
kicsi sámlin csücsülök, 

délután meg parádésan 
kávéházban üdülök, 

csillag rajtam a sok ékszer, 
selyem suhog testemen, 

vödör fagylalt áll előttem, 
kofa vagyok, tehetem. 

KóRÓ PAL. 

Benes Fárisban. Párisból jelentik: Dr. Be- 

Tduard. a csehszlovák köztársaság volt elnö- 
donból megérkezett a francia fővárosba. Be- 

séretében volt tábornok, a szlovák had- 

I 

1438 október 8-án született 
Fáncsy Mihály székely nemes, 
akinek nagy befolyása volt az 
erdélyi székelyekre. Mátyás 
király korában sok zenebonát 
csinált a székelyek között és 

nem egyszer egymásnak uszitotta őket. 1475-ben 
ötezer székely fegyveressel csatlakozott Magyar Ba- 
lázs erdélyi vajda seregéhez, mely a moldovai vaj- 
da seregével egyesülve, fényes diadalt aratott a tö- 
rökök fölött. 

1669 október 8-án halt meg Amszterdamban 

Rembrandt Harmensz van Rijn világhirü holladni 
festő. Nevét leginkább szentképeivel és bibliai je- 
leneteivel tette örökéletüvé. Ezenkivül számos arc- 
kép is maradt utána. 

Október 8 

Vasárnad 
Etelka, Pelagia 

1547 október 9-én született 
Cervantes Saavedra Miguel, 

ne birneves epanyol költő Szá- 
Hétfő mos regényt és szindarabot 

Dénes Jakab irt, Halhatatlanná Az elmés 
nemes Don Guijote de la Man- 

cha ciímü regényével tette a nevét. Utólérhetetlen 
gunnyal tette ebben nevetségessé korának és sok 

hóbortos lovagnak a félszegségeit. Regényét átdol- 

mindenféle pénznemek,k, 

határozta. hogy a munkáskezek hiánya miatt a 

gozták az ifjuság részére is, amelynek ez mindenkor 
kedvenc olvasmánya marad. ; 

1813 október 9-én szbletett Giuseppe Verdi, 
hirneves olasz zeneszerző. Több operát komponált, 

amelyekkel megörökitette a nevét. Legismertebb 
operái Rigoletto, Traviata, Aida. Ezek ma is állan- 
dóan müsoron vannak a világ minden szinpadán. 
Ezenkívül több más értékes szerzeménye is van. 

1892 október 9-én halt meg Salamon Ferenc 
történetiró. Történelmi kutatása különösen a török 
hódoltság idejére vonatkozik és arról a korról sok 
értékes munkát irt. 

- Vitriolos merénylet. Cernautiból jelentik: 
Rejtélyes hátterü vitriolos merénylet történt pén- 
tek délután a város központjában levő nyilvános 
kerthelyiségben. Hoffmann Stefánia általánosan is- 
mert cernautii uriasszony a parkon haladt keresz- 

tül, amikor egy rendkivül elegánsan öltözött nő 
hirtelen eléje lépett és különböző felvilágositásokat 

kért. Mielőtt Hoffmanné szóhoz juthatott volna, az 
ismeretlen hölgy a kezében tartott vitriolt az arcá- 
ba öntötte, majd elmenekült. A merénylet áldozatát 
nyomban kórházba szállitották. Valószinünek lát- 

szik, hogy a merénylet hátterében szerelmi rivali- 

tás áll, az áldozat kijelentése szerint viszont őt más- 
valakivel összetévesztette az ismeretlen hölgy. A 

tettes kilétének megállapitására erélyes nyomozás 
indult. 

TÁnCYSIOÁÁA 

Unirii-tér 3. szám 

október 9-án uj kurzus kezdődik 
Tanórák hétfőn és csütörtökön 

Beiratkozások naponta, d. u. 6-8-ig 

(-) A gyárvárosi plébániatemplom búcsúja. A 

gyárvárosi katolikus plébániatemplom ma tartja 

Dpúcsúját, amely ezúttal a hagyományos népies szó- 
rakozások nélkül megy végbe, de az egyházi rész 

annál ünnepélyesebb és lélekemelőbb lesz. A mai 
vasárnapon délelőtt hét, félkilenc és féltizenkét 
órakor csendes misék lesznek. Délelőtt féltíz órakor 
Schojbert Öttó temeskeresztesi helyettes plébános 

német nyelven szentbeszédet mond, majd utána 
ünnepi zenés nagymise következik, amelyet fényes 
segédlettel Rech K. Géza apátplébános pontifikál. 
Mise alatt a templomi ének- és zenekar Wittmann 
Pál karnagy vezetése alatt előadja Demény E-dúr 
miséjét, Liszt és Schubert műveinek betéteivel. Ti- 
zenegy órakor Fodor József központi pap magyar 
nyelven mond ünnepi szentbeszédet/ Délután három 
órakor ünnepi vecsernye, hat órakor pedig rózsa- 
fűzér-ájtatosság lesz. A Gyárváros katolikus hívei 
ahitatos lélekkel készülnek a mai templomi ünnep- 

ségre. 

- Konopon is megáll a gyorsyonat. Bucu- 
restiből jelentik: A CFR igazgatósága elrendel- 
te, hogy a Bucuresti-kürtösi gyorsvonat a ko- 
nopi állomáson egy percig időzzék. 

Katonai előképzősök sesítenk az őszi 
vetési munkálatoknal, Eucurestiből jelentik: A 
nemzeti agrárbizottság igazgatósága a nemzet- 
gazdasaági minisztériummal egyetértésben el- 

termés betakarításánal és az őszi vetések elvégz- 
él a községekben lakó nremilitárokat is fel- 
álják ő élből behíviák mind 

,akik ebben a 

zetbevétele alkalmával kettős fenekű bőröndöt 

élete elevenedik meg „A nagy keringő" című fil 

nappal ezelőtt tudomására jutott a cerna 
őrségnek, hogy bizonyos egyének nagyobb 
zlotyt akarnak elhelyezni a fekete tőzsdén, s 

gyet találtak. A nő kihallgatása alkalmával a 
lotta, hogy egy lengyel katonától nagyobb 
zlotyt kapott megőrzésre, az illető azonban 

nem jelentkezett. Ő ekkor az idegen valutát : 
Onufrei Vaselenciuc nevü vadházastársának, 
a fekete tőzsdén 220.006 leiért értékesitette. A 
őrség ezután Vaselenciucot is őrizetbe vette. 
egyébként kiderült, hogy régen keresett betörő. ( 

tak nála, amelyben 90.000 lei készpénz volt. A 
törő ugyanolyan vallomást tett, mint a nő. A 
őrség meggyőződése szerint a betörő és vadh 
társa valamelyik lengyel menekülttől lopta a 

a károsult azonban nem tett jelentést. Az 
most a lengyel menekültek számára felállitott 
rokban keresik. A cernautii rendőrség az 
kapcsolatban még több őrizetbevételt is eszkö 

hatóságoknak különben máris olyan adatok jul 
tak birtokába, amelyekből kitünik, hogy 
ciucék a lengyel valutának a Banca Nation ó 
történt beváltást lengyel menekültek igénybevét! 
vel végezték. 

ille 

ő 

gYoGYSZERTARAK ÉJJELI SZOLGAÁLA 
Vasárnap, október 8-án a szolgálati beosz 

következő: 

Az I. kerületben a Reg. Ferdinand uton 1 
Salvator gyógyszertár 

A II. kerületben a Stefan cel Mare uccáb: 
vő Jahner R. gyógyszertár 

A III. kerületben a Carol uton levő Mál 
gyógyszertár 

A IV. kerületben a Bratianu uccában levő Dis 
gyógyszertár 

Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár és ! 
kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó 
szakai szolgálatot tart. 

métfőn, október 9-én a szolgálati beosztás 
következő: 

Az I. kerületben a Libertatii téren levő Jah! 
K. gyógyszertár 

A II. kerületben 
Kovács gyógyszertár / 

A III. kerületben a Porumbescu uccában 
Sárga gyógyszertár 

AA IV. kerületben a Preyer uccában levő U! 
váry gyógyszertár. 

Az V. kerületebn a Corvin gyógyszertár és [ 
kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó 
szakai szolgalatot tart. 

a Dacilor uccában levő 

A nagy keringő 
A Corso mozi bemutatója. 

A régi, háborúelőtti, kedélyességéről hi 

ben. Az az egykori császárváros, amely a lei 

sebb politikai harcok közepette is megőrizte 
ga jellegzetességét, vonzó könnyedségét és 
más világvárostól különböző 
Strauss, a nagy Johann Strauss élete kö 
dik a történet és a film minden jelenetét köl 
a nagy muzsikus édes-bús hangulatba: 

néje. Julien Duvivier rendező nagyszerű 
teti az egykori Bécs életét. A film szen 
lca Korjus, akinek gyönyörű szopránj 
rűen érvényesül. Luise Rainer szeretetrem 
jos. Fernand Gravey tehetsége segít diad. 
a filmet, amely a Metro-Goldwyn ei 
alkotása. Nem csoda, hogy első páris 
a nagyoperában tomboló sikert aratott 
ahol előadásra került, heteken át mi 
Bizonyos, hogy a Corso mozinak is 
tősebb sikere marad. 

VASARNAP fS HI 
APOLLO: A végzetes ór 
CAPITOL: A kémnő (angol 
cCoRSO: A na, 



- A román-jugoszláv határellenőrző bizottság 

űködése. A bánsági román-jugoszláv határt két 
en keresztül vegyes bizottság járta végig és el- 

őrizte a felállított határköveket. A bizottság, a 

ely munkáját bevégezte, tegnap közös vacsorára 

össze a Palace-kávéház különtermében. A va- 
orán a vegyes bizottság román és jugoszláv tag- 

ain kívül résztvett Popovici Virgil ezredes-prefek- 

us, Murgu Traian dr. hivatalfőnök és Boroanca 

Traian kabinetfőnök. 
(-) Baran dr. miniszter Temesvárott. Baran 

Coriolan dr. miniszter, aki csütörtökön indult el a 

fővárosból vidéki szemleútra, tegnap délelőtt Nagy- 

szebenben tartózkodott, ahonnan délben Temesvár- 

ra utazott. A miniszter tegnap este megérkezett és 

azonnal az Erzsébetvárosban levő lakására hajta- 

tott, édesanyjához. A miniszter ma tanácskozik 

Marta Alexandru dr. királyi helytartóval, este pe- 

üdig visszautazik Bucurestibe. 

(-) A Fehér kereszt-kórház a volt munkásott- 

hon épületébe kerül. Hónapok előtt megírtuk, hogy 

a város a Fehér kereszt női kórházat és szülészeti 

intézetet a volt munkásotthon épületében helyezi el. 

Ebben az ügyben tegnap a városházán tanácskozás 

volt, amelyen megbeszélték a munkásotthon meg- 

felelő átalakításának terveit és költségvetését és 

elhatározták a munkálatoknak minél előbb való el- 

végzését. A Fehér kereszt még karácsony előtt új 

helyiségeibe költözik. 

( Koszorúmegváltás. Gyulay János dr. 
elhalálozása alkalmából Friedenwanger István 

szegény magyar iskolásgyermekek felruházásá. 
ra 100 leit adományozott. 

() Eljegyzés. Hrivnyák László dr. orvos és 

Knébel Margit jegyesek. (Minden külön értesítés 

helyett.) 
Hó Bucurestiben. Bucurestiből jelentik: 

A fővárosban a péntekről szombatra hajló éjsza- 

ka leesett az első hó. 1927. óta most fordult elő 
először, hogy Bucurestipen október hónapban 
havazzon. A hegyekben mindenütt megkezdődött 

míg a Neagoiulon erős hóvihar dü- 
öng. ; 

Autókatasztrófák. Ploestiből jelentik: Az 
utóbbi hetekben országszerte rendkivül sok közle- 
kedési szerencsétlenség fordult elő. Csak néhány 
nappal ezelőtt számoltunk be arról, hogy az őki- 
rályságban egy lengyel gépkocsit sulyos baleset ért 
és ennek következtében egy lengyel főhadnagyot és 
családját kórházba kellett szállitani. Csaknem tel- 
jesen hasonló körülmények között járt szerencsét- 
lenül egy másik lengyel gépkocsi, amely a Bucures- 
ti brassói országuton haladt. Egy másik autó 
előzni akarta és eközben a két kocsi összeütközött. 
A lengyel gépkocsi az árokba fordult, mig öt utasa 

sulyosan megsérült. A szerencsétlenséget előidéző 

kocsi elmenekült. Egy másik és ennél is sulyosabb 

természetü szerencsétlenség történt storojinetme- 

gyei Stanesti de Jos község határában. Egy isme- 

retlen gépkocsi elgázolta Lucheniui Stefan gazdál- 

kodó szekerét. Egy nő meghalt, mig a gazdálkodó 
sulyos sérüléseket szenvedett. 

- Kétmillió lei az elvesztett gyermekért. Bucu- 
restiből jelentik: Még 1936. áprilisában törént, hogy 

Sofronie Gheorghe bucurestii magánzó liceumista 
fia az egyik motrosvonaton utazott, amikor a ko- 

csi ajtaja váratlanul kinyilt és a diák a pályatest- 

re zuhant. Sulyos állapotban kórházba szállitották, 
ahol később meghalt. Szülei kártéritési keresetet 
inditottak a CFR ellen és elvesztett gyermekükért 

kétmillió leit követeltek. A biróság annak idején 
200.000 leit itélt meg, ez ellen azonban mindkét fél 

fellebbezéssel élt. Az ilfovi törvényszék most fog- 
alkozott a fellebbezésekkel és az elsőfoku itéletet 
jjóváhagyta. 
( születések. Az anyakönyvi hivatalban a 

következő gyermekek születését jelentették be: 

Orosz Judit, Milota Valentin Paraschiva, Casierer 

Filip, Munteanu Constantin. 

Minden hónapban lesz 
elsőtétitesi gyakorlat 
Temesvár városa négy napon keresztül esti 

és éjszakai sötétsegben volt, hogy a lakosság ily- 
módon megszokja a légvédelemmel kapcsolatos 

agítási korlátozásokat. A város légvédelmi hi- 
a a négynapos elsőtétítés tanulságait jelen- 

e foglalja össze, amelyet a helytartóság lég- 
mi osztálya elé terjeszt. Tegnap már újra 
ezdték az uccai villanykörték felszerelését, 
ket a műlt héten leszedtek. Ennek foly- 

egnap este már az uccák világosak voltak, 
! érték el még a megszokott világítás 

t. A felszerelést ma és holnap folytat- 
Te mesvár, ismét visszanyeri megszokott 

ét. Ezentűl minden hónapban rendeznek 
óba títést, amely estetől reggelig 

korlátozás azonhan nagyobb 
ninál. Hogy a jövőben az el- 

t k minden for- 
nyarodóknál a 
mázoltatia be. 

Bucurestiből jelentik: A jugoszláv kormány 

szeptember 24-én barátságos módon közbenjárt 

a román kormánynál és megkérdezte azt, hogy 
nem-e helyeselné, ha Románia és Magyarország 

közös határaikon összpontosított katonai erőket 

egyidőben leredukálnák. Ugyanekkor a belgrádi 

kormány hasonló módon járt közbe a magyar 

kormánynál, amikor a román kormány közölte, 

hogy mérlegelés tárgyává tette ezt a javaslatot. 

Románia és Magyarország 

közös megegyezéssel szabadságolják 

a konceníráltak jelentős részét 
A magyar kormány közölte a jugoszláv Kor- 
mánnyal, hogy a magyar katonai hatóságok 
megvaáltoztattak egyes katonai intézkedéseket és 
hajlandók arra, hogy a katonai behívottak lé- 
nyeges részének szabadságot adjanak. A román 
kormány a maga részéről közölte a belgrádi és 
budapesti kormányokkal, hogy hajlandó a ha- 
sonló intézkedésekre egyidőben a magyar kor- 
mány által megteendő intezkedésekkel. (Rador.) 

Londonból jelentik: A Stetani iroda közli, hogy 

egyes brit poltiikai körökben nem tartják kizárt- 

nak, hogy az angol kormány kérni fogja Berlint, 

hogy szabatosabban jelöljön meg olyan kérdéseket, 

Newyorkból jelentik: A semlegességi törvény 

javaslat szenátusi tárgyalásával kapcsolatban a saj- 

tő élénk vitát folytat a háborús államoknak nyúj- 

tandó hitelekről. A lapok utalnak arra, hogy rövid 

lejáratú hitelekből tevődik össze az a 14 és fél mil- 

liárd dollár, amellyel a világháború óta az európai 

államok tartoznak Amerikának. Ebből Anglia tar- 

tozása kamatok nélkül 5 és fél milliárd, Franciaor- 

Amszterdamból jelentik: A Havas ügynök- 

ség közli, hogy Amszterdamban élénk feltűnést 
keltett Hütler beszédének az a része, amely nép- 

tartják, hogy a népcsere elsőserban az Orosz- 
országban lévő németekre és az oroszoktól meg- 
szállt lengyel területen lévő lengyelekre vonat- 
kozik. 

Németország a volgamenti németeket ha- 
sonlóképpen akarja kicserélni, mint a tiroli 

() öngyilkosság Nagyszentmiklóson. 
Rutner Ida 33 éves nagyszentmiklósi lakosnő ön. 
gyilkossági szándékból felakasztotta magát és 
meghalt. Búcsűlevelében közölte, hogy megunta 

az életet és ezért követ el öngyilkosságot. 
() Téli munkaidő a közhivatalokban. Holnap- 

tól kezdve a közhivatalokban életbelép a téli mun- 
kaidő. Eszerint minden hétfőn és ünnep utáni na- 
pon délután háromtól félnyolcig, kedden és pénte 

ken délelőtt nyolctól egyig és délut n négytől hét- 

ig, szerdán, csütörtökön és szombaton pedig dél- 

előtt nyolctól kettőig dolgoznak a közhivatalokban 

tegnap a következő mátkapárok kötöttek házassá- 

got: Groza Dimitrie kereskedő és Ciora Valeria, 

Traunfellner Tibor Ferdinand József gyógyszerész 

és Müller Erzsébet, Forrai József pék és Kollár 

Veronika, Gomelin Veleu mészáros és Miladinov 

Friderika, Mauthner Gyula magántisztviselő és Gu- 

bi Róza, Cristea Ioan vasúti műszerész és Kissin- 

ger Aranka, Fratici Ion vasúti munkás és Bu
garin 

Maria, Mayer Ferenc szabó és Wilhelm Etelka, Neu- 

barth János könyvkötő és Hockmann Katalin, Mi
- 

cu Nicolae cipész és Mack Józsa, Ciucurel
 Gheorghe 

magántisztviselő és Zimbran Lucretia,
 Vinczefi Dé- 

nes napszámos és Szász Ida, Karabás Mátyás
 ács 

és Sorger Veronika, Wirching Kálmán 
villanysze- 

relő és Pataki Teréz, Grün Lázár mészáro
s és J0- 

esics Rozália, Tóth Ferenc szolga 
és Sándor Rozá- 

Ha. Savu Danila városi tisztviselő és So
sdeanu Le- 

Útia, Joja Terentie asztalos és Stepan Elena. 

bu Marin dr. helytartósági másodosztályú 
helyettes 

irodafőnököt a temesvári járásbírósá
ghoz segédbí- 

rónak nevezte ki. Sárbu Marin dr. a kinevezés foly- 

tán lemondott a helytartóságnál viselt hivataláról,
 

.. 

Anglia bővebb magyarázatot fog kérni 

Hitler béketeltételeiről 

Tizennégy és fél milliárd dollárral tartozik 

Európa Amerikának 

Német-lengyel népcserére célzott 
Hitler pénteki beszéde 

cseréről szól Európa keletén és délkeletén. Úgy 

(-) MHázasságok. Az anyakönyvi hivatalban 

( ci járásbíró. Az igazságügyminiszter sár 

amelyek Hitler beszédében csak nagy vonalban is- 
merhetők fel és ezzel járuljon hozzá ahhoz, hogy 
ezen részek jelentőségét világosan elbírálhassák. 
(Rador.) 

szágé 4, Olaszországé 2, Németországé 1 milliárd 

és Lengyelországé 763 millió dollár. A lapok kivé- 

tel nélkül hangoztatják, hogy Európában csak két 

adós ország van: Finnország és Magyarország, a 

melyek teljesítik kötelezettségeiket Amerikával 

szemben, pedig Magyarországnak mindössze 2 mil- 

Hió, míg Finnországnak 8 millió dollár adóssága van. 

németeket. 

/és ugyanezt akarja a különböző balkáni orszá- 
gokban lévő németekkel is. Németország célja 
hogy Felső-Sziléziát magához kapcsolja és on- 

naun, valamint Posenből és Pomerániából, továb- 

bá a lodzi vajdaságból a lengyeleket kitelepíti. 

Lengyelország a német birodalom befolyása alatt 
maradna és 

ennek fele lengyeleeő fele zsidókból ál- 
llana. 

(-) Halálozások. Meghaltak: Suplaceanu Sof 

ta született Morariu negyvenhét éves, Weinhofer 
Mátyás ötvenhárom éves cipészmester. 

Hivatalosan is lelemelték 
a zsir árát 44 leire 

A temesi helytartóság árellenőrző bizot 
ga megtartotta első ülését. Ciupe Gheor 
ír. helytartósági vezértitkár, a bizottság elnök 
mertette az új árellenőrzési törvény célját. 

cözségekben a bíró mellett a jegyző is törvén: 

lenőrzést gyakorolhat. Azonkívül a vár 
megyei főügyészek, a gazdasági hivatalok 

tői és a nagyobb városok egyes kerületei 

lekbírái is végezhetnek ellenőrzést, Gi 
Eduard kamarai elnök utalt arra, hogy a 

kedőknek az ellenőrzéssel kapcsolatosan n 

zanak felesleges kellemetlenségeket. Ciui 

vezértitkár hangoztatta, hogy ilyen értel 

leiratot intéeéz majd a megbizott köze: 

Élénk vita támadt a szalonna és zsír m 
ára körül. A város képviselői emlékirat 

jesztettek be, amely szerint a szalonna ár 
leiről 40 leire, a zsír árát pedig 40 leiről 44 
emeljék fel. Á bizottság felhatalmazta vi 

hogy ezen árakat illetőleg hozza meg újabi 
deletét. A bizottság végül a törvényben 
legkisebb bírságot - 30.000 lei pénzbün 

alkalmazta Karujay Vilma belvárosi 
szemben, mert a zsírt a maximális 40 1 
44 leijért árusította. 
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Nyújtózz meg és riadj föl, 
Szegény, vonagló álmu gyermek: 
Alvó. vén, emberes Föld. 

Valami rontó csoda vert meg, 
Valami álom-babona 
S arcodon gyilkosan tepernek 
Révületeknek katonái, 
Rémületeknek gyilkát 
Fájatni a szivedben s fájni. 

(ADY ENDRE: 

A FöLD EBRESZTÉSE.) 

Régen, amikor a szüret még nem volt any- 
nyira rideg és száraz közgazdasági esemeny, 

miint napjainkban, a szüretnek is megvolt a ma- 
ga romantikája. A tavasz hozta el az ujjászüle- 
tést, a lélek felujjongását és a termő mag kicsi- 
rázását, a nyár kalászba érlelte az életet adó bu- 
zát és a sziv boldogan nyilott széjjel, hogy be- 
fogadja az áldást. Az ősszel együtt jön a herva- 

dás, a fák lehullatják levelüket, nehéz eső és 
köd fekszik rá hegyre és sikságra, kezdődik a 
természet haldoklása. Miként a haldoklónak is 
van néhány józan és mosolygó perce, ugy az ősz 
is vigasztalásul adja a szüretet, mielőtt végkép- 
pen elmulik. A régiek éppen ezért a szüretet meg. 
ünnepelték. IIIő is, hogy a legősibb és legneme- 
sebb ital, a vidámságot adó bor jókedvben szü- 
lessék. Hangos volt a szüret, szólt a muzsika, az 
emberek nagyokat ettek és nagyokat ittak, ró- 
zsaszinü mámor feküdt szőlőtőkére, présházra, 
pPincére, hordóra. Persze, mindez abban az időben 
volt, amelyre már csak a nagy öregek emlékez- 
nek és amelynek emléke egyre inkább belevész 
valamilyen fojtó és fájó ködbe. 

Mostanában a szüret nagyon is rideg köz- 
sgazdasági esemény, minden lira és romantika 
nélkül. Sok pénz és még több reménység fek- 
szik a szőlőben, rettegve gondol arra, hogy ha 
bőséges a termés, nagy a kinálat és olcsóbb lesz 
a bor, mint a szódaviz. Ujabban az a gond is rá- 
fekszik a lélekre, hogy nincsen fogyasztó, mert 
aki bort iszik, most csukaszürkében van. A bor 
csak békés, nyugalmas, egészséges korban fogv. 
a mostani kor pedig nem nevezhető békésnek, 
nyugalmasnak és egészségesnek. Ahol házak 
roppannak össze és hajók süllyednek a tenger 
fenekére, ahol szörnyü sebeket vág a gránát az 
édes anyaföldbe és ahol temetetlen holtestek iel- 
zik az országut irányát, nincsen jókedv, nem isz- 
nak bort az emberek. 1939. őszén a halál szüre- 
tel vörösbornál is vörösebb vérből és nem mo- 
solygó szőlőfürt kerül prés alá, hanem fiatal 
emberi élet. 

Fekete szüretre készülnek idén a hegyek 
alján, völgyek mentén. Nem huz a cigány vidám 
nótát, nem születnek derüs tréfák hajnaiba nyu- 
ló éjszakákon, sietni kell a fürtök leszedésével, 
mert a munkást a gazdával együtt minden perc- 
ben behivhatják katonának. Megtölteni a hordó- 
kat, amilyen gyorsan csak lehet, nehogy a tőkén 
miaradjon a szőlő, mert keringenek már a ma- 
asban az iszony gépmadarak, amelyeknek bom- 
ái jobban pusztitják el a termést, mint a pero- 
ospora, meg a lisztharmat. Nincs idő most vi- 
adni, hosszu pohárköszöntőket mondani, torok- 
a szorul az előkivánkozó dal is, mert kinek is 
van ilyenkor kedve nótázni. Amilyen gyorsan 
ak lehet, elrejteni a bort a pincébe, amely 

egyben gáz- és légvédelmi fedezék is. Azután 
várni, várni, tartani az édes bort, mert most nem 
jehet szállitani más országokba. Tengeraiattja- 
ók leskelődnek a nagy kék vizen a bort vivő 
ajóra, ágyutorok ásitozik a robogó vonatra, 

szuronybozót állja utját a kocsinak. A bor pI- 
hen és várja a feltámadást, várja, mikor lesz 
megint egyszer öröm a világonn 
Fekete szüretre készülnek künn a nagyvi- 
gban is, azokon a zöld iróasztalokon, amelye- 
n papiron szüretelik le a gyülölséget, puszti- 

tást és rombolást. Télen, a jólfütött vezérkari, 
miniszteri és nagyköveti irodákban megcsinálták 

öltségvetést, kiszámitották a terveket és a 
eljött a tavasz, elültették az ártás és ron- 

s tőkéjét. A napsugaras hosszu nyáron öntöz- 
ték, erősitették, időnkent megtisztitották a 

dó karattól, permetezték, nehogy a bé- 
a gyenge leveleket. félve tekin- 

jég elverheti 
árbavész az egész 

brid 

halál... 
meg lábnélküli ember, megvakult ember, szét- 
szaggatott testü ember. Pincét is kapunk eleget, 
jó erős Maginot é sSiegfrieed betonpincét és hoz- 
záértő közgazdászok pontosan kiszámitják a fe- 
kete szüretnek a várható hozamát, hasznát és 
világpiaci hatását. Jó gazdák vannak Berlin- 
ben, Moszkvában, Londonban és Párisban, ala- 
posan előkészitették az 1939-es emberszüretet, 
nincsen itten semmi hiba. 

zseniális ember. Az ősz utolsó pazar ajándéka, 
a szőlő érése és szüretelése. a lassu haldoklásban 
még egyszer felszikrázó élet, amely azután el- 
pihen hosszu télen át a megujhodó tavaszig, 
már a multé. Az idei ősz maga a halál, amelyből 
nincsen feltámadás. Most nem jön nyugodt tél, 
amelyet reménykedve és bizakodva telelünk át, 
hogy azután az első langyos napsugárra ujjászü- 
lessünk. Mint ahogy félünk az ősztől, 1gyanugy 
félünk a téltől és tavasztól. Nincsenek már re- 
ményeink. Miben reménykedjünk? Milyen ta- 
vaszt várjunk. Milyen magot ültessünk el és 
lesz-e még dolgos kéz, amely elvetheti a magot? 

Fekete őszön fekete legények, fekete leá- 
nyok szüretelnek és felettük szomoruan fuj a 
kegyetlen szél. Szép piros vér csorog a hordó- 
ba és a részeg halál kerekedik duhaj táncra a 
halott szőlőhegyeken... 

A természet örök játékát megreformálta a 

A háborús London. Az angol főváros is berendez. 
kedett a légvédelemre. Képünk a tüzérségi em. 
lékművet mutatja be, amelyet homokzsákokbó 

készült barikád ölel körül 

Az ő világuk távol áll a mi világunktól. Életük 
nem bankok trezorjai mellett, üzletek elárusitó asz- 
talainál, irógépek, vagy alkalniazottak mellett ját- 
szódik le, hanem nemzetközi fürdőhelyek szállóinak 
kártyaszobáiban, nagyvárosok titkos játékbariany- 
jaiban és kávéházak lefüggényözött ajtaju kültön- 
termeiben. 
A könnyü pénzszerzés chetősége, 

u könnyelmű életmód bírja rá a játékost a ha- 
miskártyázásra 

mondotta nekem kávéházi beszélgetés közben 
egy fiatalember, aki barangolásai közben sokszor 
került össze hamiskártyásokkal és így ismerte éle- 
tüket, gondolkodásmódjukat, trükkjeike: 

Mindenesetre bizonyos rátermettség szükséges 
7hhoz, hogy valaki hamiskártyás lehessen. 

Rendlvüli kézügyesség és biztos szem. Különö-n 
mindiárt az első kisérletnél rajtavesz és lelepiszik. 
A hamiskártyás nem egyedül dolgozik 

folytatta érdekes megfigyelését a fiatalember. 
hanem társai vannak. 

L2ytöbbször ketten ülnek 12 a harmadik „pali- 
val", az áldozattal a kártyaasztaihoz, 

aki gyanutlanul kerül a hamiskártyásck hálójába 
és végül mindig pénz nélkül hagyja el a kártyator 
met. Az áldozatot, a „palit" a „felhajtó' hozza, aki 
megismerteti a hamisjátékossal, akivel azután ebéd 
után leül egy „kávépartira". 

A kávépartiból a hajnali órákig 
tyacsata lesz, 

melynél az áldozatot kifosztják. A nyereségből ter- 
mészetesen a „felhajtó" is megkapja a maga rer- 
cenéjét. 

elhuzódó kár. 

FELHAJTOK 

- Én magam is láttam egy ilyen felhajtó 
Karlsbadban. Ötven év körüli, tisztes kinézésü, ősz- 
bevegyülő najú ember volt. „Doktor úrnak" titu- 
lálták. Délelőttönként a sét nyon közönség közé 
vegyült, ahol kiszeme te áldozatát. Este már a kár- 
tyaszabában kibicelt a játékosak háta mögött és 
szorgalmasan jegyezte monzsettájára a bank- 

j2gyel összegét, melyeket játál közben a „pa 
kivett tárcájából 

s a játék végeztével kiszámitott provizióját követel 
te ciskostársától. 
- A hanmiskártyások trükkjei? folytatta kávé- 

házi ismerősünk. - Attól függ. hogy milyen jati- 

kot játszanak. 
Legelterjedtebb a nasi-vasi, a makdtó, a póker 

és pridzs-römi. 
Igen, ne csodálkozzanak, mert valóban mn 
két hamiskártyást, akik valáságos vagyont nyet 
zs-romin 

Tizennégy „drótjuk", azaz zelük volt, melyet 
tibicel hada seni vett sohd észre. 

skolához 0 

Szenzációs módon fosztjak ki áldozataikat a nemzetkőzi kártyások 
elhelyezéséből tudta már az iilető, hogy partner 
nek milyen lapra volna szüksége. 
Nem szóltak egy szót sem, mert különben 

könnyen rájöttek volna a hamis játékra. 
Ma már azt a régi jelet sem használják, hogy 
a játékos Ráta mögött álló kibic ökölbe szoriija 

kezét, ami erős tapot jelent, 
vagy hogy az asztalra kitett simafedeü ezüst ciga- 
retta árcában visszatükrözve látja a leosztott lapo- 
kat. A cinkezett kártyák is eltüntek. Mindezek a 
trükkök ma már a multé. 

„A FRANCIA TALON" 

Igy megtudom, hogy ma még előfordul, 
nagyobb kártyaklubokban a hamisjátékos 
a klubszolgával egyetértésben összeálllitja a kár- 
tyacsomagot már előre, úgynevezett „rétest", 

vagy „rancia talont" rala s ujból leragasztja 
a gyár bélyeyzőjévell. 

Aztán mikor játékra kerül a sor, ismét vadonat: 
kártyaként bontja fel a klubszolga által behozott 
csomagot és pontosan tudja, hogy hol milyen ap 
fekszik. Ehhez természetesen 

rendkivül éles emlékezőtehetség szükséges, 
mert szokás szerint a partner „éget", azaz a felső 
lapoka: eldobhatja, ugy hogy a hamis játékosna 
pillanatok alatt ki kell számitania, hogy melyik lap 
kinek fog jutni. / 

-melyik a legjobb, a legügyesebb trük 
- érdeklődünk tovább. 

- A legjobb a „Hohlschnitt" - feleli 2 

valóságban kápráztató. müvészet. Ennél a amis 
kártyás keverés közben boszorkányos, szinte zsong 
lőri ügyességgel az ismert és megjegyzett lapokat 
észrevétlenül állandóan az egyik kezéből a má 
kéz ujjai közé csusztatja, ugy. hogy manipulációi 
senki sem veheti észre, mig a pontosan tudja, hogy 
a lap hova kerül 

hogy 

„GALERISTAÁK 

Akik a „Hohlschnitt" trükkjét elsajátitották, 
már a hamiskártyások elitjéhez tartoznak. Kevese 
vannak s ezeknek országhatárokon tulnövő h 
van. Fzeket a „hamiskártyás királyokat" a „g. 
ták". ezek 

n gól öltözött, jól fizető, bároleban, mulatókban 
szórakozó és kétes jövedelmü fiatalem 
értesitik arról, hogy valamelyik 

áldozat bukkont fe 
A hamisjátékos azonnal ott terem, u; 
szállóban száll meg, megismerkedik a 
kifosztja, majd tovább áll. 
éjszaka, zárt ajtók mögö 
gyanus körülményt elkerüljön és 
ka után kifizeti neki a percentet 

Időnként valamelyik világvárosi 
gy-egy uj hamisjátékos 

alkalmazágával kisére 
hkartyások nemzetközi bir. 
et amit azonban nem 
erülhetetlen 
ik s ig 
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Hz angol természet 
angol képviselők - mint egy távirat je- 
egyre fokozódó derültséggel hallgatták a 

ntben a háborus adóemelés egyes szám- 
Mennél valószinütlenebb uj számok jöttek, 

gyobb lett a nevetés. Minden font jövede- 
és fél shilling adót kell fizetni az 

t shilling helyett: a törvényhozók ugy ne- 

zen, mint valami furcsa adomán; aztán ter- 

esen megszavazták. A nevetés nem volt gu- 
sőt ellenkezőleg. Nem jelentett mást, mint az 

k öszötönös humorérzékét minden iránt, ami 
nűtlen, ami abszurd. 
z angolszász humorérzék más mint a konti- 

is, az angol humour nem egészen olyan, mint 

épeurópai humor. Azt hiszem, ez a humour 
özteti meg az angolszászokat a világ többi 

1.. Vannak, akik naivnak találják ezt a humort 

n tudnak nevetni azon, ami az angolokban el- 

atatlan derüt kelt. Adóemelésen például a 
evesebben tudna nevetni. Az angolok viszont 

denen tudnak nevetni, ami tulnő a valószinüség 

in. Csodálatosan fejlett érzékük van az ab- 
ditás iránt - Karinthynak volt ehhez hason- 

umora. Nem véletlen, hogy éppen a brit Lea- 
t volt az, aki ugyanolyan groteszk irodalmi torz- 

et irt, mint Karinthy az „"Igy irtok ti"-ben, 

ogy Karinthynak semmit sem kellett a magáé- 

hozzáadnia, amikor a Leacock-paródiákat fordí- 

ta. Az sem véletlen, hogy éppen az angoloknál 

mnak nagy hagyományai a halandzsa-költészet. 

a rengeteg négysoros limerick-ben és a külön- 

ő nonsense-song-okban kesztyük lovagolnak, 

örők vitatkoznak és öregurak szakállában ma- 
ak fészkelnek, ugy mint később az amerikai Dis- 
7 rajzfilmjeiben. Lelkesen és önfeledten tudnak 
tni mindenen, ami furcsa és szokatlan. Az an- 

képviselők, miközben egyre magasabb számokat 
ó, talán arra a filmjelenetre gon- 

t, melyben percről-percre többen lépnek be egy 

tünően szük hajókabinba. Amikor mindenki azt 
zi, hogy most már egy tünek sem volna helye, 

gy-egy nagyon kövér ember és 

EÉs ezen az sem változtatott, hogy nemcsak 

Emlélői hanem egyben szenvedő alanyai is oltak 
példátlanul humoros adóemelésnek. Az angol hu- 
brérzék nem ismer kivételt és önzést: az ango- 

csodálatos őszinteséggel tudnak a saját baju- 
n nevetni. Önmagukban is élesen látják a komi- 

Imot és nincs olyan válságos és tragikus helyzet, 

Nyet százszázalékos komorsággal fogadnának. 
uel Pepys, a 17. század hires memoárirója el- 

ndja, hogy egy reggel megnézte egy ismert ál- 

nférfi kivégzését. „Olyan derüs volt, - irja az 
téltről - amilyen csak lehetett ebben a kinos 

yzetben". Sok angol volt már nagyon sok kinos 

; yzetben a történelem folyamán és mindig igye- 

ztek oly derüsek maradni, amilyenek az adott 

lyzetben csak lehettek. Ez nem egészen az, amit 
zépeurópában akasztófahumornak neveznek, ha- 
n valami sokkal könnyebb, naivabb és egészsé- 
ebb. Bizonyos szemszögből nézve minden helyzet 

oros, - de néha gvermeknek, vagy angolszász- 

kell lenni ahhoz, hogy ezt felismerjék. 

Ez az angol humour válságos időkben nélkü- 
hetetlen. Sok mindent megkönnyit, többek közt 

adóemelés elviselését. Békeidőben még az auto- 
és földalatti utazást is megkönnyiti a forgal- 

órákban. Ha két angol véletlenül egymás lá- 
lép, vagy egymás oldalába könyököl a föld- 

i zsufolt lejáratban, a humor simitja el az 
t. Nálunk már régen pofozkodnának, mikor ők 
mindig nevetnek az eseten. Bizonyos, hogy a 
u sok megoróbáltatását is humorosan 1ogják 

Bizonyos, hogy az elsötétítésen is tudna nevet- 
nyos, hogy komikusnak találják a szük óvó- 

t viszontagságait, az élelmiszerkorlátozásokat, 
elem ezernyi kisebb-nagyobb hiányosságát. 
kat megőrizték a legutóbbi háboru pergő- 

ében és valószinü, hogy most sem fogják elvesz- 
Ez a humor talán nem olyan mély és szelle- 

nt amilyennel néha más nemzeteknéel talál- 
k, de sokkal biztosabb és általánosabb. 
t megtalálni, mindenkinél, minden társa- 

abban a formájában, ahogy a kontinen- 
alomban egyideig szerepelt, tulzás. Az 

ltalában nem olyan hidegvérüek, mint 
látszanak, viszont sokkal több humoruk 
mennyit első pillantásra mutatnak. Ezt 

s országokban képviselőket, akik a 
aló tekintettel szomoruan, de ön- 
zák meg az adóemelést, elképzel- 
atyákat is, akik fanatikus elszánt- 

gben és minden életkorban. Az „angol 

tóbbi alsóházi derültség is. El le- 

Londonból irják: A háboru harmadik hetében 

irom ezeket a sorokat az anzol fővárosból. Alig 
mult el tizenöt nap Chamberlain emlékezetes szap- 

temoer harmadiki rádióbeszede óta s 
az angol közvélemény mú ugy megszokta a 

háborut, mintha ével óta folyna. 
Ez a filozófikus nyugalom, amellyei a Szigetország 
minden zökkenő, minden aomolyabb fennakalás 
nélkül áthangolta az életét a megváltozott viszonyok- 

ra, feltünő még annak is, azi, - mint e sorok iró- 

ja, - több mint egy évtizedet töltött Angliában. 

UJ ANGOL ÉLET 

Anglia éetritmusa, stilusa és filozófiája nem 

váltczott, 
Annál nagyobb és jelentősebb változáson ment 

azonban keresztül az ország képz 
A brit sziget a földrajz szerint három részre osz- 

lik: 1. a tulajdonképpeni Anelára. 2. Walesrc és 

3. Skóciára. 
Ez a földrajzi felosztás ma már csak elmé eti 

értéku. Az ország ma más három területre oszlik: 

1. kiüritési, 2. közömbös és 2. befogadóterületek- 

re (evacuation, neutral és reception aeras). 

Az első területet London és az ország nagyobb 

városai alkotják, a harmadikat a legkisebb városok 

és falucskák, főleg a sziget nyugati rászeiben. Az 

elsőbő a harmadikba már a háboru kitörése előtt 

áttelepitették a gyermekeket, a várandós anyákat 

és a betegeket. Az iskolák nemsokára megnyilnaz 

=de a vidéki városkákban és falvakban. Egyéb- 

ként mintha semmi sem tört nt volna. 

A londoni már megszokta, hogy 

alig lehet gyermelket látni a fővárasban. 

A szülék rendszerint vasátnap meglátogatiák 
a ki- 

csikéket vidéken. 
Az sem feltünő már, hogy vékonyak az ujsá- 

gok. Angliában ugyan nincs „papirrendelet", 
amely 

a lapok oldaszámát korlátozná, ellenben a la- 

pok itt a hirdetőikre támaszkodrak 

és ezekben a napokban a lapak a béketeli hir. 

detéselenek alig egyhurmadát kapják. 

A háború új konjunkturát teremtett, nagy 
fellendü- 

lést mutat a könyvkiadás. A könyvesboltok soha 

még ennyi detektivregényt nem adtak el, mint az 

elmult hetekben. Megnyiltak a mozik is. Előszér 

ugyan csak London külvárosaiban, egy héttel ez 

Beszámoló a háborus angol tőváros életéről 

előtt azonban már a főváros belterületén is. A va- 
ros hközpontjában a filmszinhazakat este hat óráig 
lehet nyitva tartani, a távolabbi körzetekben pedig 
este tizig. 

A mozik zsufoltak, 

A londoni szinháztulajdonosok egyesülete 
ugyancsak elhatározta, hogy pár nap mulva megnyit- 
ja a londoni Wlest End szinházait. A kültelki szin- 
házak már napok óta játszanak. Pár nappal ezelőtt 

kezdetét vette a futballszezón is s London három 
nagy agárversenypálya a hét végén ismét meg- 
nyitja kapuit. 

Érdekes, hogy 
a mozik nézőterére csak azolazt engedik be, akik 

magukkal viszik a vázálarcukat. 

A legtöbb londoni mozi olyan záz- és bombazitoe, 

hogy nézőterük legalább olyan biztonságot nyujt, 

mint a különböző légvédelmi óvöhelyek. 

MINDENKI UNIFOMISBAN JÁR 

Pár nappal ezelőtt ismét megnyilt a legtöbb 

londoni táncszalon is. A Wes; Endbeliek este hat 
óráig maradnak nyitva, a többiek este tizig. Ezek a 

rendelkezések azonban nem vonatkoznak London zZe- 
nés éttermeire és szállodáira, ahol az élet s a ré- 

gi zarórarendelet alapján 
nyitva maradnak éjfélig. 

Tegnap este Guaglino éttermébe látogattam el, Az 
angoi főváros legdivatosabb vacsorázóhe ye ezekben 
a napokban még zsufoltabb, mint máskor. A különb- 

ség csak az, hogy 

most legtöbben uccai ruhatiban ülnel az asztd- 
lolnál. 

Sok a katona, ami anná! meglepőbb mert a 

békebeli Angliában a katonatisztek sohasem mutat- 

koztak uniformisban. 
Nemcsak a férfiak viselnek azonban egyenftu- 

hát, a West End előke ő éttermeiben. A Guagiino 

parkettjén több társaságbeli leányt láttam unifot- 

misban. Az egyik az angol női hadsereg tiszti 

egyenruháját hordja, a másik - egy szép, magas 

szóka leány - pilótaruhában jár s büszke arra, 

hogy már őrmester. Az amerikai milliomosasszony 

társacágában pedig egy csodálatosan szép „rendőr- 

leány" szolgálati övvel az oldalán. 
London megszokta a háborut 

Hegedüs Adám. 

Valóságok és illuziók cimen Pamfil Seicaru a 

Curentulban rendkivül érdekes cikket ir, mely 

Chamberlain legutóbbi alsóházi beszédével kapcso- 

latosan foglalkozik a nemzetközi helyzettel. A cikk- 

ben Pamfil Seicaru többek között a következőket 

mondja: 

személy eltávolitása kérdésére lehetne szoritani, hog
y 

azután megteremtődjék a béke és a népek
 nyugal- 

mi zónába kerülnének. Az államok megtalálják lé- 

tüket és senki sem okozhatna földreng st többé, a 

fenyegetésektől szántott jövő eltünne. Biztos va- 

gyok abban, hogy ha Hitler kancellár meg lenne 

győződve arról, hogy Németország vezetésétől való 

vVisszavonulása révén saját népe s más népek bol- 

dogságát teremthetné meg, egyetlen pillanatig sem 

habozna. De azok a problémák, melyeket
 a háboru 

oly erőszakosan felvetett, sokkal kiterjedtebbek. - 

Egy nagy válság kifejezései, mondhatnám a törté- 

nelem keresztutján felmerüő tragikus kérdések. 

Bármennyire igyekszik is Chamberlain finom dia- 

lektikával elkerülni azt a valóságot, mely váratlanul 

Anglia előtt febukkant, - ez a valóság létezik: 

oly gigantikus arányokban, hogy nincs
 az az ékes- 

szólási áradat, mely elfeledhetné: ez a va
lóság Szov- 

jetoroszország. 
: 

A katonai erők viszonyának terén Angli
a Né- 

metországgal áll háboruban, 2 szociális gazdasági 

struktura terén, ugyanakkor Szovj
etoroszországgal 

harcol. Anglia az amerikai Egyesült Államokkal 

együtt a kapitalista gazdasági rendsz
er nagy ellen- 

állási vonalait képviseli. Mindaddio, amig ez
t a két 

kapitalista vendszert nem venditik meg, a szoviet 

rend terjeszkedése nem léphet tul Oroszország ha- 

tárán. Már pedig máig nem ismeretes 
Sztalin ré- 

széről semmi olyan nyilatkozat. - amely a lenini 

ideolágiát megtagadta volna. London és Moszkva 

között tehát az eredmény érintetlen és kibékitetlen 

marad. 

MIT AKAR A SZOVJET? 
Román publicista feltünő cikke 

Milyen jó lenne, ha az egészet egyetlen sze- 

Képzeljük el, hogy Németországot legyőznéek 

(noha óriási katonai ereje éppen az ellenkezőjét bi- 

zonyitja) és képzeljük el, hogy Anglia és Francia- 

Ország olyan békét diktálhat, amilyet akar. 

Mi történne Németországgal? Csendes át- 

menet a jelenlegi rezsimről a demokrata rezsimre? 

Liberális királyság? Amint az lehetséges volt 

Franciaországban Napoleon legyőzése után? 

De vajjon Szovjetoroszország nem fogja-e 

megkisérelni érvényesileni ideológiai örökségét és 

tétlenül fog-e aszisztálni a németországi demokracia 

restaulásánál, anélkül, hogy megpróbálja a német- 

szovjet uralomra juttatását? Nem hiszem, hogy 

Anglia Szovjetoroszország szerepét össze akarja 

zsugorítani Európa elrendezésének e véres tárgy: 

jásában, amely nemcsak határokról, de társadalmi 

és gazdasági struktura kérdéseiről is folyik. Szov- 

jetoroszország semlegessége logikus természetes 

rakozás, mert ennek az uj háborunak vérzése nincs 

ellentmondásban a kommunista tézisekkel. N 

Hithatja-e a semleges Szovjet, - hogy a kap 

ta államok képtelenek tartós békét kidolgozni
 

kinek sincs joga ahhoz, hogy kételkedjék 
tántorithatatlan elhatározásában a hábor 

f 

sát illetőlegz. Türelemmel, módszeresen, acéloe 
ra A fogja folytatni a kitüzött cél elérését. 

háboru eredményét senki sem számithat 
re. A történelem jövőjét nem lehet szá

mokban 

re leszögezni. És ha Szovjetoroszországnak
 egy 7 

hapon eszébe jut, hogy Euráziának is hívj és 

Azsia szellemi legyőzésére indul? A háboru prob 

lémájának egyszerüsitése - Ugy ahogy Chambe. 

lain teszi kényelmes, de a történelem fordulói 

kényemes leegyszerüsitések tagadását jelei 

Szovjetoroszország semlegessége a kapitalist 
rezsim végére való várakozás.



m a kép még az izgalmas cse 

nácskozásra magasrangú német és orosz tisztek, hogy megtárgyalják a közös akciókat. 

Hitler Varsóban. 
zérét a Varsób 

Egy lengyel páncélvonat, amelyet a n 

hessék. Jaj annak, aki másként cselekszik: a 

A VILAG 
x 

JACKIE COOGAN és felcsége, Beity Gy 
különváltalk egymástól, még pedig pénzügyi olk. 
ból, mert a nagy Coogan-vagyonról kiderit, 7 
a szilők az egész pénzt elköltötték. Az asszony 
lyosan megbetegedett Newyorkban, ahol Jacie 
való különválása óta élt. Juciie Coogan, amint 
hallotta, hogy a felesége beteg, repülőgépen uta 
Hollywoodból hozzá. Amint az amerikai lupot 
jálk - kölcsönpénzen. 

/EANETTE MACDONALD egész Holly 
ban nevezetes arról, hogy nem szereti, hogyha 
dión kivül fényképezik. ledegesiti a magnéziunmi 
s ha messziről meglát egy fotografust, már e 
a kezét a szeme elé s ha lehet, menekül, Az a 
kai ujságirólkal azonban nem lehet feulkoricd 
nemcsal a filmsztárok, de az elnölk is bölcsen ! 
ja, hogy bármilyen nyilvános szereplésről vani 
első a fotoriporter! Rooseveli is, mielőtt a hajól 
ra lépne, amely elviszi egy ias üdülőhajókású 
előbb szépen pózba vágja mugát a hadihajó hi 
nál, hogy a megjelent fotóriporterek lefényké 

tó azonnal retorzióval él. 
Az egyilk nagy hollyuoodi sajtó-fiimbemuta 

Gene Raymond, Jeanette MacDonuld férje egy 
tulsó kijáraton szöktette ki Jeanmettet a nézőtér 
Másnap az egyik filmk leleplezte a cs 
fintaságot és azóba kelhet-járhat, mehet Jeane elt! 
MacDonold, egyetlen fényképész nem szegzi ró Malan hiz 

készülékét. Ami aztán még rosszabb, mintha t 
sokat fényképeznék. 

Most folynak a báketárgyaiások MacDonald , 
a foiériporterek között, hogy - kegyelmezzei 

meg neki és fényképezzék cs nyugodtan tová 
ahányszor és amikor atarják. 

MINDENKI ISMERI uz „Elfujta a szél" ci 
hires amerikai regényt, Margaret Mithel nevü 
iró egymillió példányban megjelent könyvét. Eg1 
nagy amerikai Magazin most pályázatot hirdei 
alvasói között, hogy kik játsszák majd a ragé 

fitlmuáltozatánalk főszerepét? Kétszázezer Tead 
szavazut után a következő eredményel zámult 
pályázat: Az amerikai filmközönség szerint Scari 
szerepére - akirői tudvalevőteg iöbb mine sze 
féle ipari cikket neveztek el a regény megjetlene Lengyel menekültek Romániában 

rnovitzi napokból való. Menekült len z gyel tisztek, katonák és civi- 
lek a csernovitzi lengyel konzulátus kapuja előtt 

Kép a német-lengyel háborúból. 

dekes választ hozott a háboru. A legitöbb klub mi 
den formaság nélkül megnyiiotta kapuiát a se 
helyén állomásozó tisztek számára; néhány 
egy tagjának az ajánlását megtivánja ugyan, 

Német és orosz tisztek tanácskozása Bialystokban azt a jelenetet mutatja, amikor a lengyelországi Bialystokban elsőizben ültek össze ta- 

után Amerikában - Viven Leiah a tegalkatmasu 
angol szinésznő volt és az Oafordi diál" cün 

filmben tiünt fel (Robert Taor partnernőjekéni 
Melanie szerepére Olivia de Havilandot hirdettélk 
a pálzazat győzteseként, Ashiev szerepét Lesl 
Howardnak itélte a közönség (Ameriln egyik te 
nagyobb kedvence és titkos jőtipje a jövőre néz" 
szintén angol szinész), mio Rett Builer izgaimi 
szerepére Clarl Gablet válusztettále meg. 

x 
HOLLYWOOD AZ A HELY (Ken Murrag sz 

rint), dhol az ember csupa olyan dolgot csind 

amihez senuni kedve nincsen, azert, hogy kedvál 
járjon olyan embereknek, aki: egyáltalában nem ö 
dekelik . 

A RÉGI igazságot, hogy összetartásban az er 
Amerika matrónái is kezdik felismerni. Azt ol 
suk amerikai ujságokban, hogy ezek a tisztesko. 
dámák, akik nagyon elhagyottaknak érzik magu 
tömörültek és megalakitották a nagymamák nem 
zeti szövetségét. Wadd tudja meg a világ, hogy h 
öregek is, jelentenek valamit a társadalomban ő 
is. Klubot alapitottak és elhatározták, hogy 
anyák napja mintájára évenként megrende 
a nagymamák napját, amelynek éppen olyan p 
betüs ünnepnek Kell lennie az amerikai kalen 
riumban. Hogy milyen hatása volt a felhivásnak 
nagymamák társadalmában, azt sok jel bizonyi i 
A Guenn Mary, amely nemrég érkezett vissza Nem 
yorkba s amelyet egy ugyancsak aktiv és tisztelel 
ben álló nagymamáról neveztek el, hét ame 
nagymamát hozott az őceánon át, akik benta 
egész Angliát és a skandináv államokat. Frissen 
vidáman tértek vissza. A jövő esztendőre nagy 
vei vannak a nagymama-klubnak. Átjönnek F 
pába, hogy megnézzék az olimpiai játékokat, 
ugyan a háboru miatt nem halasztják el a világ a 
létáinak mérkőzését. Worcesterben tizenegy nagy 
mama uszni tanul. Ezenkivül lovagolnak, koi 
lyáznak, teniszeznek s ha hinni lehet a hireknek 
ujabban a golfpályák is csak ugy fehérlenek a fris 
sen mozgó, vidám nagymamáktól. 

1 1 

AZ ANGOL EXKLUZI VI kelubol életeben is 

szintén mindem tisztet felvesz, polgári, társadalm állására való tekintet nélkül. 



1930 október 39. 

Veszedelmes légi 
ttámadás 

A német harctéri helyzetjelentésekben többször 
lvashattuk, hogy német hadirepülők „zuhanó bom- 

al" a lengyelek arcvonala mögött vasutakat, 
t és más mütárgyakat romboltak szét. 
izsgáljuk meg röviden, mi is a zuhanó bom- 

8, hogyan zajlanak le az ilyen légi támadások, 

ik az elháritó eszközei és várható eredményei? 
A támadó gépek az ugynevezett megközelitést, 
gyis a támadást megelőző előnyomulást nagy 
igasságban és a meglepetésszerü támadás lehető. 

ségének biztosítása céljából lehetőleg felhőtömbök 
ött, azoktól védve hajtják végre áés pedig leg- 
bször „gáz elvétel" mellett. 
Jó látási viszonyok mellett a nap irányából kö- 

Mtik meg a célokat, gáz nélkül. Amikor a táamadó 
raj a célok fölé ért, tegyük fel felhők mögött 

500 méter magasságban, a vezérgép a felhőket 
áttöri és meredek szögben, orral lefelé, „lecsapó 
sas" módjára zuhanó repülésbe megy át. Példáját 
követik a többi gépek. Körülbelül 5-600 méter ugy- 
nevezett „vetési magasság"-ban, vagyis amikor a 
bombadobás megindul, a cél fölött a gépek kioldják 
bombáikat és hirtelen megszüntetik a zuhanó repü- 
ést, majd magas ívben szállnak fel, lehetőleg újból 

felhőtömbök rejtekhelyeit keresve. 
A zuhanórepülést végző gépek, melyeknek se- 

bességét a gyorsulás sokszor 700 kilométer órase- 
bességre fokozza, igy oly hamar és meglepetéssze- 

rűüen hajtják végre támadásaikat, hogy egy 1000- 
1500 méter magasságból ekként véghezvitt légi- 
roham" azaz zuhanó bombázás eredményes elhári- 

tása alig lehetséges. Ezt a lengyelországi csatame- 
zők fölött lezajlott német repülőtámadások is iga- 

Zuhanó bombázással rendszerint tömör célokat 
tbámadnak meg. 

A védelem leghatásosabb eszközei közé az ugy- 
nevezett gépágyuk tartoznak, amelyeknek, mint a 

vázolt esetekben láttuk, csupán másodpercek állanak 
rendelkezésükre ahhoz, hogy a zuhanó bombázással 
támadó gépeket nagy tüzgyorsasággal (percenkén! 
120 lövés) tüz alá vegye. 
A támadó légi rajok sokszor meredek repülé- 

sük közben vizszintes irányt is követnek, vagyis 
lépcsőzetesen fejlődnek fel, azért, hogy ekként a 

védekező tüzgépek célzását megnehezitsék. 
Amint látjuk tehát, a zuhanó bombázás az a 

támadási mód, amely a védelmi tüzgépeknek arány- 
lagosan igen kevés időt nyujt ahhoz, hogy a célt 

felismerjek, a helyes célzást megejthessék és ered- 
ményesen lőhessék a „zuhanó bombázókat". Az 
ilyen zuhanó bombázás azonban a gépvezetők szer- 
vezetét, idegzetét és magát a gépanyagot igen nagy 
próbára teszi. Mindezeken felül pedig a vezetőknek 
a védekező tüzgépek helyét és fekvését pontosan 
kell ismerniök. / 

A zuhanó bombázás ügyes vezetők, merész, ki- 
váló pilóták és elsőrendü gépanyag birtokában fé- 
lelmetes módja a légitámadásoknak, 

Közel 300 oldai 
az a terjedelem, amelyet a DÉLI HIRLAP ha- 
vonta nyujt olvasóinak és mindez annyiba sem 
kerül, mint egy hasonló terjedelmi könyv. FPe- 

ig a lapot naponta ujra és ujra kell késziteni, 
ezámtalan helyről összegyüjteni a hiranyagot, 

dósitókat tartani mindentelé, az ezek által tele- 
fonon, táviratilag beküldött anyagot feldolgezni, 
az eseményekkel és azok komentálásával lépést 
tartani, a lapot kiszedni, kinyomatni és a kész 
ujságot az előfizető lakására juttatni. Egész kis 
Eadsereg dolgozik, mig az ujság elkészül. És 
alig jelent meg az egyik szám, kezdődik a mun- 
ka ujra és mindennap ujra, hogy az olvasókat 

den történésről hiven és poutosan informál- 
ik. Ezt a szerkesztőségi és adminisztrációs gé- 
ezetet üzemben tartani, a köztesheket viselni, 
z összes kiadásokat fedezni, nagy összegeket 
nyel. A DÉLI HIRLAP mint független napi- 
p kizárólag az előfizetésekből eredő bevételei 

biztositja létét. A hirdetési bevételek a 
viszonyok között a minimum alá szálltak. 
len kiadásunkat készpénzzel kell fizetnünk 

Iltányos az a kérésünk, hogy a hátralé- 
őfizetők küldjek be mielőbb hátralékukat 

fizető legyen tényleg elő-fizetőle a 
DÉLI HIRLAP legolcsób napilapja 
Bánságnak, hanem az egész ország- 

ek a labpbp 
napi két leibe kerül 

Er
 

. e. . 

Az áru és az ár uj törvényei 
Ipari és kereskedelmi életünk az elmult hetek- , ban gazdag, közvetlen érdekelte

k feladata az lesz. 

ben közzétett két gyökeres változásokat hozó tör- hogy ahol hiány mutatkozik, ott panaszaikat és 

vény gyakorlati kialakulásának hatása alatt áll. kérelmeiket juttassák el haladék nélkül az illeté- 

Az egyik a behozatalt, kivitelt és a nemzetközi kes fórumokhoz. 

pénztorgalmat átépitő uj külkereskedelmi törvény, Anmilyen mértékben alakul ki a külkereskede- 

a másik a belső termelést és forgalmat illető uj ár- lem, ahogyan tudja ellátni a belső termelést és fo 

szabályozási, illetve ellenőrzési törvény. Kétségte- gyasztást, a szerint kell kialakulniuk a munkabérek 

len, hogy mind a kettőt a történelmi sulyosságu ] és a közterhek koefficiensei kapcsán a belfogyasz- 

esemény rohamai tették sürgősen aktuálissá. tási áraknak. , 

A világháboru óta az események széles e vi- A gazdasági élet minden rétegében jó várakozá- 
lágon mindenütt eltolták a gazdasági élet szerve- sokkal fogadták az árszabályozás és ellenőrzés uj 
zetét addigi természetes törvényétől, a teljegen sza- törvényét. Egy gazdasági szellemben tulhaladott 

bad és egyéni iránymegállapitás vonaláról államilag régi helyébe lépett ez a törvény és elveiben sokkal 
kitűzött irányok és korlátok felé. A semleges gaz- több számot vet a gazdasági élet természetes adott- 

dálkodásnak a mai követelményei mellett sokszoro- ságaival. Az árakat szabályozni a termelőnel és 

san elkerülhetetlenebb most, hogy az állami szük- importőrnél tudja csak akármilyen törvény is. A 

ségletek, az állampolitika szabja meg, kitől és meny- kRereskedelemben csak ellenőrizni lehet a szabad 

2 árut ek te mi ebből e verseny helyébe állitott korlátozott ha onlhetőé 
állami gazdálkodás szükséglete és mi nyujt örül a rendes kereskedelemben 

polgári gazdaság közvetlen szükségleteire és ugyan- , e ee
n oe egengedett 

é szeerai aendn, haszontétel alacsony, de ezt a szukséghelye en 2 

valosazokkal sz tes tényezőt. Sajnos, nyitott és vitatha és- 

ev é 
telenek vagyunk számolni avval a megmásit- törvény a ere eotye eb eelsé 

hatatlan élettani törvényességü ténnyel, hogy a rólag ezeke ismerte el és r kot 

szükség-intezmények is maradandó szülő és ami telt kizárta a beszámitásból. ee á n 

utánuk visszatérhet a teljes beke napjaival, az ner orno alélét Á , yorvrt za 

esz tbbe azyanoz zint ai a eumnas 4s an szta belyzetet emtgnb ermi el á 1 

viselő ragok autarehlájanak kényszerét, az
 utá- gtesen szándékú eljár s g 

na következett béke gz o et A készlet bejelentések és az árváltozások tiz- 

is nevelte, az egymássa elet szössesre naponkénti bejelentése a kereskedők meggyőződése 

eyzzeri, éz, tiezta análárokkal tülert ese tömegti Dele entéek rendszeres, féldolozására 
rearuforgalom keverve pénzgazdasági maradvá- pan feln nta feljesen ielégítő lebgene a nyilván: 

nyokkal. Ez az egyre több irányitást kivánó hibrid eltes a neörzen eempontjából is a beje 

alakulat megmásithatatlanul előre vetitette a
 mol jenten 1 

ég fokozottabban mutatkozó szükséget, hogy eb- 

Doljukal kérdésekkel is sulyosbitott káoszban Nyitott kérdés még e özlteé o e 

a eazdasági élet két központi hatalma, a kormány esetleges további kiterjesztése. Minél nagyol 

és a nemzeti bank vegye át a rendelkezést és irá ilyen áruk száma, annál komplikáltabb a meile 

eet anrenek öeszefüggést, gondolatot sekkel járó kötelezettségek teljesítése. A kereske 
e dők legnagyobb része pedig irodai munkák vég- 
és kiegyensulyozást. ők legnagy p k tté r a 

Külkereskedelmi törvényünk egy általános ke: zésére nincs berendezve és ezektő g , 

ret. A hatalmat és az irányitás minden eszközét kKell menteni őket. kegtosszabf sethen is zez 
adta he jelmi és penzügyi a kiterjesztés egy okkal több lenne arra, ho 
adta kereskedelmi és pénzügyi vonatkozások a k esztés egy okcal 10l n : 

külkereskedelmi hivatalnak. A továbbiakban bejelentési időközöket kiszélesitsék. 

minden a szervezés és a kivitel dolga. Kezdeti, áti A közszükségleti cikkek jegyzékének egyszerü 

meneti nehézségek természetesen vannak és lesz- anyagokról a komplikáltabb gyártmányárukra ki- 

Dek. Minden nap, minden felmerülő szükséglet rá terjesztése avval a nehézséggel is járna, hogy az 

mutathat valami nyitott és meg nem oldott kér áruk olyan tömege kerülhetne maximálás alá, ame- 

désre. Nem várt események is sok azonnali intéz- lyeknél minőségi külömbségek nagy skálája van és 

kedést kivánhatnak. Nyugalommal és bizalommal a legjobb akarat mellett sem vihető keresztül tö 

kell kivárni, amig az uj törvényben letett alaprajz- kéletesen az árszabás. önlőm ze der 

ból kialakul a valóságos épitmény, A tapasztalatok- 
Szöll si Zsigmo . 

' az 

A maximális árak összhangba hozatala 
és a törvényes haszon biztositása 

A temesi kereskedelmi testületek szövetsé- eladásával foglalkozó kereskedőket, hogy vala- 

ge - amint azt már jeleztük - széleskörű moz- hányszor a királyi helytartóság területén ugyan. 

galmat indított a királyi helytartóság öt megyé azon cikkeknél különböző maximális árakat ta- 

jében, hogy az egyes városi, illetve Községi elől- pasztalnának, úgy az erre vonatkozó pontos ada- 

járóságok által tokat haladéktalanul közöljék a szeyeteéezel 

különbözőképpen megállapított maximális azon szakegyesület útján, amelynek tagjai 

árakat összhangba hozzák, Ugyanekkor közöljék a kereskedők azt is, 

Ez a mozgalom felette célirányos, mert csak egy- ha az ármaximálás esetleg nem 

mással harmonizáló árak mellett működhetik a tetbe az új árellenőrzési törvényi 

kereskedelem és kaphatja meg a közönség meg- törvénye hasznot, isk 

felelő arban a szükséges cikkeket. A szövetség amely a nagykereskedelemben a kiskeres 

a kívánt cél minél hathatósabb sikere érdekében delemben pedig húsz százalékot esz ki, 

ezúton is kéri a maximaált közszükségleti cikkek költségeken felül. 

= A terményszállitások meggyorsitása érde 

kében a CER igazgatósága int zkedéseket léptetett 

életbe, hogy a vagonok a lehető legrövidebb ideig 

feküdjenek egyes állomásokon és kiüresítésük után 

nyomban azokra az álomásokra ir né 

kocsikat, ahó pgabonakereskedők, vagy ter- 

mény f énylést jelentettek be.: 

A bánsá, 2i gabonapiac árai. Euza 7ö kilós lesz a termel snek / s 9 

430 lei, tengeri 420 lei, korpa 320 lei, új zab 280 gekre beállításával. A közraktárak épít 

lei, muharmag 400 lei, tökmag 950 lel, káposztarep- tos sorrendben fog történni. Az els 

ce 820 lei, lencse 600-700 lei, új takarmányárpa Bihar határában levő móc gyümöl 

350 lei, tavaszi árpa 430 lei, lóheremag 210-220 azután Mármaros és utána Nagy ány 

lei, lucernamag 300 lei százkilónként. rül sorra. 

í 
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Oriási áremelkedés 
a gyógyszeráruban 

(A Einin 70, a jód 100 százalékkal emelkedett. 
a Hiány a kötszerben és vattában 
A gyógyszer és vegyipari piacon az árak az 
utolsó héten észrevehetően emelkedtek. Az áremel- 
kedés különösen észrevehető azoknál a cikkeknél, 

Azmelyeknek nyersanyaga tengerentulról származik. 
A gyógyszerpiac cikkei ugyanis jobbára németorszá- 
Ei származásuak és a tengeri blokád következtében 
a német gyógyszeripar nem tud megfelelő nyers- 

anyaghoz jutni. 
e legfontosabb gyógyszerek egyike, amely a tenge- 
ventuli kininfa törzséből készül 70 százalákos ár- 
emelkedést mutat, nem beszélve például a jódról, 
ahol az áremelkedés közel száz százalék. Ugyanez 
vonatkozik más gyógyezerkülönlegességekre, ame- 
lyeknek az ára rövid két hét alatt ötven-hatvan szá- 
zalékkal szökött fel. A francia származásu gyógysze- 
reknél az áremelkedés nem ilyen jelentékeny, a szál- 
Htási nehézségek azonban itt is érezhetők és ha a 
helyzetben kedvező változás nem következik be, ugy 
már a közeljövőben néhány fontos gyógyszer eltü- 
nmik a piacról. Jelentékeny áremelkedés mutatkozik a 
kötszereknél, elsősorban a vattánál. A belföldi vatta- 
gyárak nem tudják kielégiteni a szükségletet, a 
Külföldi áru pedig vagy egyáltalában nem érkezik, 
vagy pedig igen magas áron. A fényképezéssel kap- 
csolatos és más vegyszerek árai körül 20-30 szá- 
zalékos emelkedés tapasztalható. 

A tanoncok ideiglenes felmentése 
az oktatás alól 

A temesi közélelmezési céh felhívja mindazon 
hentes, mészáros és pékiparos munkaadó tagjait, a 
kiknek segédei, vagy más alkalmazottai ezidő szerint 
katonai gyakorlaton vannak, amennyiben tanoncai- 
kat fel akarják mentetni a kötelező tanonciskolai ok- 
tatás alól, jelentkezzenek a céh titkárságánál, ahol 
a szükséges kérvényt számukra dijmentesen elkészi- 
tik. Ezen kérvény alapján a tanoncokat felmentik az 
oktatás alól a segédek katonai gyakorlatának ide- 
jére. Amennyiben a munkaadó maga teljesít kato- 
nai gyakorlatot és a műhelyben a felesége marad a 
tanoncokkal, ebben az esetben szintén kérhető a ta- 
noncok felmentése az oktatás alól. Ezt az intézkedést 
a céh előterjesztésére a munkaügyi vezérfelügyelő- 
ség hozta a munkaügyi minisztérium jóváhagyásá- 
val. 

Az ektéber 1. előtt kiadott 
impertengedélyek érvényben 

maradnak 

A nemzetgazdasági minisztérium ujabb rende- 
letet adott ki, amelyben leszögezi, hogy a régi kül- 
kereskedelmi rendszer idejében kiadott benhozatali 
engedélyek a bennük feltüntetett időpontig érvény- 
ben maradnak. Erről a rendelkezésről a pénzügy- 
minisztérium is értesitette már a vámhivatalokat. 

zzel egyidejüleg közlik, hogy a nem kontingentált 
ruk behozatali engedélye iránti kérvényeket a ré- 
i nyomtatványokon kell benyujtani, mig az uj ür- 
apokat csak a kvótán belüli árumennyiségek be- 
atalát kell kérvényezni. A kiviteli engedélyek- 

kel kapcsolatban a külkereskedelmi hivatalhoz már 
be lehet nyujtani az 5 millió leinél nagyobb értékü 
exportüzletekre vonatkozó szerződéseket láttamozás 
égett. A korábbi rendekezések visszavonásával a 
anca Nationala közölte a devizaüzletekre jogosi- 
ott pénzintézetekkel, hogy továbbra is elfogad kom- 

penzációs üzletekre vonatkozó iratokat. 

ilmek behozatala. A filmbehozatalra nézve 
uj külkereskedelmi rezsim különleges helyzetet 

teremt, mivel a filmek a jövőben is csak kompenzá- 
ciós alapon hozhatók be és szabadforgalmi devizá- 

1 nem fizethetők. 

Jellemző a helyzetre, hogy a kinin, / 

Varsó látképe Praga külvárosából nézve . Fontosabb épületek (balról jabbra:) Szent Bernát-templom, királyi palota, Szent János-kated- 
rális és a jezsuiták temploma 

= jabb engedmények a külkereskedelemben. 
Az uj rezsim október 1-én lépett életbe, azonban ok- 
tóber 9-én estig a vámhoz érkezett áruknál ugy a 
behozatalnál, mint a kivitelnél eltekintett a nemzet- 
gazdasági és a pénzügyminiszter az engedélyek kö- 
vetelésétől.. Most továbbmenőleg utasitást kaptak a 
vámhivatalok, hogy az október 1. előtt kiadott en- 
gedélyek alapján addig,mig a meghatározott érvé 
nyességi ideje le nem jár, a vámintézkedéseket a ré- 
gi szabályok szerint intézzék el. Azt is elrendelte a 
kormány, hogy a nem kontingentált áruk behozatali 
kérelmeit továbbra is a régi előirások szerint kell 
intézni, az uj szabályok csakis a kontingentált áruk- 
nál alkalmazandók. A filmek behozatalára vonatko- 
zólag az a rendelkezés, hogy mindaddig, amig kü- 
lönleges rendelkezések nem jönnek ki, ezeket csakis 
kompenzációs alapon lehet behozni, s ezekre a sza- 
bad devizák rendje nem nyer alkalmazást. 

=Vám középárak változása. A vámolás és a 
forgalmi adó számitás alapját képező középár tari- 

fán a petrólenmtermekekre vonatkozólag változáso- 
kat közöl a hivatalos lap utolsó száma. A változások 
csakis a kivitelnél jönnek alkalmazásba, behozatal- 
nál az eddigi középárak maradnak érvényben. A 
változás a tarifa 1.010-1.013 és 1.016 tételeit érin- 
ti és az ö nyers-, vagy finomitott benzinfaj- 
fákra, világ i petróleumra. motorinára, pacurára 
és az ásványi olajokra vonatkozik. A rende kezések 
október 5-től hatályosak Ezekkel kapcsolatban még 
a tarifa 679 tétele aiatti teny sztett gyönnyökre a 
Behozatali középárat kilogrammonkénti középérté- 
két 70.000 leiben szabták meg. 

E 

= A reportált adó esetén nincsen pénzügyi ki- 
/ hágás. A bucurestii pénzügyigazgatóság kihágási 
I jegyzőkönvet vett fel a Turzoaia Granit társaság 

ellen, mert újabb területet bérelt és annak kiterme- 
lésével járó jövedelmet nem jelentette be. A pénz- 
ügy szervei megállapitották az adót és annak négy- 

szeresével birságolták meg. A vállalat fellebbezett 
és a biróság mindkét fokon megsemmisitette a jegy- 
zőkönyvet azon a cimen, hogy a mult évről áthozott 
adó esetén nincsen helye az adóeltitkolási eljárás- 
nak, hiszen a vállalat jövedelme után adózott. Az 
adóvallomás benyujtásának elmulasztása miatt a 
biróság az adóösszegnek nem négyszerese, hanem 
egynegyede. / 

= Behozatali engedély kérések formája. Az 
uj külkereskedelmi rendszerrel kapcsolatban közzé- 
tették a behozatali engedély kérések előirt formasá- 
gait. Ezek szerint a kérést a cég jogositott képvise- 
lőjének személyesenm kell aláirnia, ha több országból 
való áru behozatalát kérik, minden országra külön 

kérést kell benyujtani, a kérvényeket gépen irva, 
toldások, törlések, javitások nélkül kell kiállitani. Az 
előirásoknak meg nem felelő kérvényeket nem inté- 
zik el. Gépek, üzemi berendezések és egyes csere al- 
katrészek behozatali kéréséhez négy példányban csa. 
tolni kell „pro-forma" számlát, a példányok közül 
kettőt román nyelvre forditva. Ezekből a számlák- 
ból ki kell tünnie az áru megjelölésének, sulyának, 
értékének a szállitási hely valutájában, ugy, hogy 
ezek alapján a beérkező áru azonossága ellenőrizhe 
tő legyen. í 

SPORT 
m 

A-liga mórközés 109 
A nemzeti bajnokság fennállása óta ma, 

eeem 

Úij cégek működési engedélye. A temesi ki- 
helytartóság cégbizottsága Dumitrescu Dimit- 

e itélőtáblai tanácselnök elnöklete alatt ülést tar- 
tt és ezúttal hét cégjegyzési kérvény került tár- 

sra. Három ügyben a döntést elhalasztották 

végleges működési engedély. Ezek: Gottlieb Jenő 
ersbőrkereskedés Aradon és Stern Sámuel gyar 

árú kereskedés nagyban; Temesvárott. Az el- 
t ügyeket a jövő héten tárgyalják. 

ereskedelmi árellenőrző bizottság. Az 
portkereskedeiem árellenőrző bizott- 

érelmet elutasítottak és két esetben megadták 

vasárnap történik meg először, hogy Temesvá- 
rott egy időben két A figa mérkőzést bonyolítsa 
nak le. Ügy a CAMT, mint a Ripensia, ma dél- 
után játeszák le nemzeti bajnoki mérkőzé 

T által kezdeményezett és a közös 
ésre vonatkozó tárgyalások nem jártak si- 

erral és így a két csapat külön pályán találko- 
llenfelével. A Banatul-pályán délután négy 

zik. A munkásatléták legutóbb 
értek el nagyszerű eredményt. ma pedig 

a Juventus feletti gvyőzelemmel kívánják 
kat szaporítani. A Juventus erős ellenfél és így 
mindenképpen érdekes és izgalmas küzdelemre 
van kilátáss 
AAAz Hlectrica. 
kezdettel a Ri i a voanya b / 

E 
1 

Ii órakor 

vancsak négy órai 

ma délután Temesvároti 
tokat megszerezze. A mérkőzés heves harcot 

A Bligában az Electrica csapata a Minerul együttesét látja vendégül. A kitűnő villamos 
pat, ha rendes formáját kijátssza, ismét me, 
szerzi a pontokat. A mérkőzés ma, vasárnap d előtt 11 órakor lesz az Eleetricazpályánn 

A kerületi bajnokság elsőosztályában 
mai műsor a következő: Rapid-Banatul 

ra Rapid-pályán, Jandarmi ; előtt 11 órakor a Vulturi-pályán, Politechni Bohn délután két órakor a Politechni 
Progresul -Vulturi délelőtt i1 ó 
sul-pályán, Fratelia-Kadi é kor a Fratelia-pályán, A másodosztályú ság műsora a következő: Fortun 
4 órakor az RGMT-pályán, C 
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A 

mindenfelől 

Vagy edzést tartottak a válogatott keret fővá- 
tagjai. Az országos válogatott keret fővárosi 

csütörtökön délután nagy edzést tartottak 

omu Virgil szövetségi kapitány vezetése alatt. 
osok nagy kedvvel végezték az előirt gya- 

Hatokat, közben pedig a szövetségi kapitány mik- 
onon adta ki utasitásait a játékosoknak, akik 

enben fegyelmezetten alkalmazkodtak Econo- 
irgil szakszerü utasitásaihoz. Végül kétkapus 

ésre került a sor, amelyen a két csapat a követ- 
szeállitásban játszott: Kékek: Szadovszky- 

scu, Negrescu - Brandabura, Rasinaru, Bo- 

nu - Oana, Ploesteanu, Constantinescu Grecu, 
areanu, Iordache. Pirosak: David - Sfera, 

heriu - Demetroviei, Juhász, Lupas - Ene, 
ilescu, Barátky, Bodola, Bogdan. Ezenkivül 

epeltek még: Duce, Dragomirescu, Carjan, Joh- 

Dumitrescu, Lulu Mihailescu. 

x 
Maeki sérült. Maeki, a kiváló világrekorder 
legutóbbi versenyen, amikor Iso Hollo volt az el- 

ele, lesérült. A kiváló futó nagyszerüen indult 
versenyen, azonban az első ötven méter után sán- 
tani kezdett, majd végleg ki is vált a küzdelemből. 

Kijelölték a Román Kupa harmadik forduló- 

it. A Román Kupa bizottsága kijelölte a harma- 

il fordulót. Az erdélyi és bánsági vonatkozásu 

érkőzések a következők: Carmen - HTV Bucu- 

estiben, Tricolor - Piski CFR Ploestiben, Elastic 

-Astra, Nagyszebenben Sparta - Ciment, Med- 

yesen, KMSC = Sodronyipar, Kolozsvárott, Mine- 

ul - Lónyai SC, Lupényban, FC Craiova - Vul- 

il, Craiovan, Gloria - Metalosport, Aradon, Vo- 

ata RMTE, Turnu Severinben, Olimpia - Cri- 

ana, Szatmáron. 

A magyar nemzeti bajnokság vasárnapi müso- 
a. A magyar nemzeti bajnokságban vasárnap a kö- 
retkezö mérkőzéseket bonyolitják le: Ferencváros 
ENemzeti, Taxisok-Hungária, Elektromos-UJ- 
best, Törekvés-Szeged FC, Kassai AC-Haladás, 
Bocskai - Szolnok 

porthirek 

n 

-
 

VASARNAP OKTOBER 6. 

Bucuresti. Rádió Románia és rádió Bucuresti 9.45: 

Istentisztelet közvettése a Domnita Balasa temp- 

lomból. 12: Időjelzés, vizállásjelentés. 12.08 Köny 

nyi zene hanglemezekről. 13. Időjelzés, rádiómü- 

sor, sport- és egyéb közlemények. 14.10: A Va- 

silie Julea Zenekar déli hangverseny.. 14: Ilirek. 

1420: Rodica Bujor énekel, kiséri a Jula ze- 

nexar. 14.50: Látványosságok, müűvészeti és kul- 
turális hirek. 15: Mezőgazdasági hirek és taná- 

csok. 15.30: A falu órája. 18.17 Katonazenkar. 19 

Orvosi krónika. 19.15: Hanglemezek. 19 58: Sport- 

eredmények. 20: Az elmut het eseményei. 20.15: / 

A rádió esti hangversenye. 20.45: Hitek, spört- 

eredmények. 21: A rádiózenekar hangversenyének 

folytatása. 21.30: Tánclemezek. 22.30: Hirek, ház- 

tartási és egészségügyi tanácsok. 22.50: Román 

táaclemezek. 23.20-24: Konnyü zene hángle- 

mezről. 
Budapest I. 9: Szózat, utána hanglemezek. 9.45: Hi- 

rek. 10: Görög katolikus magyar istentisztelet. 

11: Egyházi ének és szentbeszéd a belvárosi fő- 

plébánia templomból. 12.15: Evangélikus istentisz- 

telet. 1.30: Budapesti Hangverseny Zenekar. 2.45.: 

Hirek. 3: Hanglemezek. 4.41: Forrai Miklós ka- 

marakórusa. 5.10: Jazz. 5.30: Hajnóczy Rózsa 

aőadása. 6: Hirek szlovák és magyar-orosz nyel- 

ven. 6.15: Ditró-Csiby zongorázik. 6.45.: Elbeszé- 

lés. 7.10 Cigányzene. 8.15: Hirek. 8.25: Szalón- 

ötös. 9: Sporteredmények. 9.10: A római tanit- 

vány cimü hangjáték három felvonásban. 
9.40: 

Hirek, időjárás, sporteredmények, hirek szlovák 

és magyar-orosz nyelven. 11: Melies Béla zenekar. 

12. Hirek német, olasz, angol és francia nyelven. 

12.20: Cigányzene. 1.05: Hirek. 

Budapest II. 12.15: Cigányzene. 4.05: Sza ónzene. 

7.30. Jeszenszky Sándor dr. előadása. 9: Hirek 

szlovák és magyar-orosz nyelven. 9.20: Szalonötös. 

9.45: Felolvasás. 10.05: Külföldi tánclemezek. 11: 

Időjárásjelentés. 

HETFő, OKTOBER 9. 

Bucuresti. Rádió Románia. 12: Időjelzés, vizálás- 

jelentés. 12.830: Könnyü zene hanglemezekről. Rá- 

dió Románia és rádió Bucuresti. 13: Időjelzés, rá- 

diómüsor, sport- és egyéb közlemények. 18.10: A 

Jean Marcu zenekar déli hangversenye. 14: Hirek. 

14.20: A hangverseny folytatása. 15: Látványos- 

7
 

ságok, eti és kulturális hirek. 19: Időjel- 
zés, időjárásjeelntés. 19.02: Irodalmi krónika. 
19.17 A rádió sza ónzenekar játszik. Rádió Ro- 
mánia. 20: Előadás. 20.15: Szinelőadás, 20.45: 
Hirek, sporteredmények. 21: Költemények. 21.10: 

Operettrészletek hanglemezekről 22.: Táncleme- 

zek. 22.30: Hirek, háztartási és egészségügyi ta- 

nácsok. 22.50: A tánczene folytatása. 23.10: Köny- 

nyü zene hanglemezekről, 28.45: Hirek francia, 

német, angol és olasz nyelven. 

Budtpest I. 7.45: Torna, hirek hanglemezek. 11: 

Hir 11.20: Felolvasás. 1.10: Cigányzene. 1.40: 

irek. 2.30: Hangemezek. 3.30: Hirek. 8.15: 

óra. 5.45: Hirek. 6: Hirek szlovák és ma- 

gyar-orosz nyelven. 6.15: Szalónzene. 7: Nyiry 

László ny. vkri. ezredes előadása. 7.25.: Hangle- 

mez. 7.45: Vita-előadás. 8.15 Hirek 8.25: Hang- 

lemez. 8.50: Felolvasás. 9.10: Az operaház zeme- 

kara. 10.40: Hirek, időjárás, hirek szlovák és ma- 

gyar-orosz nyelven. 11: Cigányzene. 12: Hirek né- 

met, oasz, angol, francia és eszperantó nyelven. 

12.25: Tánelemezek. 1.05: Hirek. 

KEDD, OKTÓBER 10. 

Bucuresti. Rádió Románia. 12: Időjelzés, vizállás- 

jelentés. 12.03: Hanglemezek. Rádió Románia és 

rádió Bucuresti. 13: Időjelzés, rádió műsor, spor
t- 

és egyéb közlemények. 13.10: Népdalok é i 

rek. 14.20: Hanglemezek. 15: Látványo gok, 

művészeti és kultúrális hírek, Radio Románia
. 19: 

Előadás. 19.17: Beethoven lemezek. Rádió Ro- 

mánia és rádió Bucuresti. 20: Jinca nemzetgaz- 

dasági államtitkár előadása. 20.15: Szarvas Ad- 

rian Antal hegedül. 20.30: Ion Fotinc gordonká-
 

zik. 20.45: Hirek, eporteredmények. 21: Frunner 

József zongorázik. 21.15: A rádió esti hangver- 

Senye. 22.15: Aida asszony énekel. 22.30 Hirek, 

háztartási és egészségügyi tanácsok. 50: Tánc- 

lemezek. 23.10: Könnyű zene hanslemezekről. 

23.45 Hírek francia, német, angol és olasz nye
lven. 

Budapest II. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. 11: 

Hirek. 11.20: Felolvasás. 1.10: Ének zongorakisé- 

fettel. 1.40: Hirek. 2.30: Katonazene. 3.80: Hirek. 

5.10: Arányi Mária előadása. 5.45.: Hirek.
 6: Hi- 

fek szlovák és magyar-orosz nyelven. 6.1
5: Mé- 

száros József előadása. 6.35: Cigányzene 7.80: 

Hanglemezek. 8.15: Hirek. 8.25: Szalónzen
e. 9.10: 

Tragikus szerelmek. 10.10: Hanglemezek, 10.40: 

Hirek, időjárás, hirek szolvák és magyar-orosz 

nyelven. 11: Jazz. 11.30: Márffy Oszkár dr. elő- 

adása olasz nyelven. 12: Hirek német, olasz, an- 

gol és francia nyelven. 12.20: Cigányzene. 
1.05: 

Hirek. 

A DZSÜNGE 
ó jó, de viszont én háromszor annyi ter- 
het viszek magammal, mint te, ezt elfelejtetted? 

aHogyan... 
/ lovaglópálcájával hosszu 
ábszárain: 
Hát ugy, hogy az én lábaim legalább is há- 
mszor olyan hosszuak, mint a tieid, kedves bará- 

Meghúzta lova zabláját, az megállt és ő ha- 
Imasakat fujva törölte meg ujra verejtékező ar- 
t. Roland melléje ügetett és nógatva biztatta: 
Gyere csak, gyere, hiszen valahol mégis itt 
lennie, nem lehet olyan messze, most már majd 

k odaérünk. 
0OOda, oda, de hogy - szuszogott Welton és 

ól elinditotta lovát - itt még csak megy vala- 
y, itt az erdő közepén, de képzeld csak el, mi lesz, 
jd ha kiérünk oda, ahol még árnyék sincsen, na- 

a
a
a
 

szeretnék ezzel a gyönyörű halálnemmel kimul- 

l a kevésbé gyönyörü, de annál inkább forró 

ból.. 
ényleg elől, a fák közül távoli világosság de- 

és ujabb negyedóra mulva elérték a renge- 
élét. Welton már ismét sóhajtózni és átkozód- 

de a látvány, amely szemeik ele tárult, 
itotta és megállitotta őket. 

Pompás, nagyszerü látvány volt. A házak mind 
egymásba voltak épitve, hogy az egész egy ha- 
as, gigászi épület nagyszerüű benyomásával ha- 

őre. És ebben a hatalmas épülettő- 
ndenfelé emberek rajzottak, nyüzsögtek. 

ek a hatalmas épülettömbnek feléjük eső 
én egy nagyobb, hatalmasabb nyilást 

, egy hatalmas kaput. A város ka- 

ott egyenesen megsülünk. En pedig egy csepet 

mar ott is voltak, beügettek a kapun, behatoltak a 

városba, de alig haladtak valamit előre, egy pom- 

pás épület ötlött a szemükbe és ismét megállásra 

kényszeritette őket. 
Gyönyörü palota tünt fel a távolban, valószi- 

nüleg a maharadzsa palotája volt, hatalmas épület, 

nagy négyszögletes, faragott terméskövekből felépít 

vVe. Határozottan épitészeti müremek volt és annyi- 

ra fönségesen és impozásan hatott, hogy Ronaldból 

mintegy önkéntelenül tört eő az elragadtatás: 

= Jack, ez valóban csodaszép...! 

Welton maga is elragadtatássa' nézte a csodála- 

tos remekművet, de szokott modorában csak ennyit 

jegyzett meg szárazon: 
- Hát természetes, hogy nagyszerü, nemi is 

gondoltad talán, hogy ezek a hercegek földalatti 

kunyhóban, vagy szegényes viskókban laknak...? 

Welton különben még mindig azzal volt elfog- 

lalva, hogy minden percben a homlokát törölgetie 

és mihelyt betelt a palota csodálatával, első szava 

megint csak ez volt: 
Dae kutya meleg van errefelé.. Gondolod, 

hogy a palotában is ilyen perzselő lesz a levegő...? 

Ha igen, én még ebben a pillanatban visszamegyek 

a hajóra, mert ezt nem lehet tovább elviselni.. 

hiszen még lélekzeni is alig tudok... 
Kitartás öregem, majd csak megy, 

esel ezen a krizisen... 
Köszönöm szépen ezt a biztatást. Hiába fog 

menni, mikor most nem megy. Eddig azt 
sem tud- 

tam, hogy mi az: lélekzeni. Észre sem vettem, hogy 

lélekzem, de most mondhatom, hogy ugyancsa
k ér- 

zem, azaz ugyancsak érzem a hiányát... 

Csak tovább Jack, hogy minél előbb kerül- 

jünk valahová, ahol árnyék van, mert mondhatom 

az én kedvem sem nagyon rózsás, legfeljebb az ar- 

com a hőségtől... 

Gyorsabb ügetésre kényszeritették a melegtől 

ha tul 

vezetőjükkel együtt ott álltak a palota kapu
ja előtt, 

amely a parkba nyilt. A park közepé
n emelkedett a 

csodaszép épület. 

A vezető szavára a nagy kapu azonnal megnyilt 

előttük Az őrség nyitotta meg a kabpu két óriási 

Szárnyát. amelyek azután be is csukódtak mögöt- 

tük Az indus ezalatt előadta, hogy kik ők és mit 

keresnek 

Az őrség tisztje udvariasan tisztelgett. 

teljesen elfáradt lovaikat és néhány perc mulva a 

Rövid parancsot adott az egyik katonának, ak
i 

sietve eltünt. Pár perc mulva azután már vissza i
s 

jött. Kedvező választ hozott és a tiszt most már 

utnak bocsátotta őket. 

A Vvezető a kastéy hátsó részéhez vezette őket 

először, ahol szolgák jelentek meg, l
esegitettek öket 

lovaikról és azokat elvezették. Ök maguk
 pedig vég- 

re beléphettek a nagyszerű épületbe
. Welton meg 

nem állotta, hogy fel ne sóhajtson: 

Na, hála Istennek...! 

Mi az öregem? - érdeklődött 

Ronald. 

Anrnyék - felelte az röviden , 

a mennyországba kerültem volna hirtelen.
 

Sszinte mosolygott gyorsan támad
t elégedett- 

ségében. 

= Ifgen, ez már beszéd, már megint kezde
m visz- 

szanyerni a szuszomat, megint kezdek l
élekzeni. 

Vezetőjük még most is állandóan előttük ha- 

ladt, ugy vezette őket egyre tovább és tová
bb, mesz- 

szebb és messzebb a csarnokok, folyosók
, oszlopok 

és lépcsők valóságos labirintusában, amig egy ne: 

gyedórai bolyongás után megérkez
tek egy hatalmas 

terembe. 
Itt elbucsuzott tőlük és magukra hagyta őket

, 

de csak egy pár percig voltak egyedü
l és még jófor- 

mán körül sem nézhettek, mert
 a ezemközti ajtó 

kinyilt. Egy fiatal rabszolgaleány 
nyitotta ki ügye- 

sen és mosolyogva hajolt meg elő
ttük, majd bájos 

kezmozdulattal felszólitotta őket, hogy lépjenek be. 

A második szoba egy nagy négys
zögletes, 

é középen álló hata 

oasztal mögött levő karosszékből mag 

indus emelkedett fel és barátságos mosoll 

ment. 
Omár herceg volt. 
Nagyon örvendek, hogy eljöttek 

ta meg barátságosan a kezüket,
 előbb Ron. dé 

után Weltonét. Amikor pedig elengedve 

zét, végignézett rajta tetőtől-talpig 
és 

megkérdezte: 
Csak nem betez?: 

Welton meglepetten kapta fel a fejét 

Miért gondolja...? 

óh, semmi másért, csak azért, mert 

szoritása ma sokkal puhább volt, mint t 

Ezen azután mindnyájan jóizüen nevet 

hellyel kinálta meg őket a herceg és pár szót 

mosolyogva 

mintha 

érdeklődöm, hogy ogad-e őfenségze?: 
Egy pillanatnyi türelmet kérek csupán, meg- oda a fiatal rabszo ganőnek. 

(Folytatiukl 



1939. október 

férfi érd 

As alábbi igaz történetet melegen ajánljuk té- mahiányban szenvedő vigjátékirók figyelmét. Maga 
azr élet produkálta, az Elet, amelyről gyakran szok- 
ték leirni azt a hizelgő jelzőt, hogy a „nagy re- 
gényiró". 

Két esztendővel ezelőtt kezdődött a história. Az 
egyik előkelő svájci sporthotelben megszállt egy 
fiatal magyar házaspár, karcsu, nyulánk szépasz- 
szony és elegáns megjelenésü férfi. Hires sportőrül- 
tek. A hotelben lakott egy ifju és egy rendkivül ro- 
konszenves angol házaspár. A háborus legendák 
között gyakran olvassuk, hogy Hore-Belisha angol 
hadügyminiszter ugy ismerkedett meg Ironside tá- 
bornokkal, hogy sielés közben véletlenül egymásnak 
szaladtak, 

Igy lett aztán később Ironside tábornokból a 
tengerentuli haderő főparancsnoka. Két hősünk, a 

mnagyar lovag és az angol gentleman szintén igy 
ismerkedett meg: egymásnak akaszkodtak a puha fehér hómezőkön és ebből az ismeretségből furcsa 
következmények születtek. A két férfi a vacsoránál 
már barátságosan köszöntötte egymást és bemutat- 
ták feleségeiket is. Ejszaka a kis bárban végyesben szürcsölték a cocktailt. De aztán mindenkinek le- 
járt a szabadsága és a két házaspár elbucsuzot 
egymástól. 

2. 
A sportszenvedély ismét összehozta öket egy 

másik svájci sporthelyen. Itt már régi barátokként 

Az este 6 óráig feladott hirdetések másnap 

Amikor a vőlegény 

üdvözölték egymást. Az elegáns magyar ur 
ta az angol házaspárt Budapestre. 

Az angol ur a magyar asszony szeméből is in- 
vitálást olvasott ki és elhatározta, hogy meglátogat- 
ja Budapestet. 

Igy is történt. Négyüket gyakran lehetett látni 
sa tavaszi Budapest mondain vacsorázóhelyein. Itt beszélték meg a következő siturát 

3. 

meghiv- 

A havmadik sporttalálkozásban döntő fordulat 
történt. Az angol ur szerelmet vallott a magyar 
hölgynek. Meg sem kisérelte, hogy őnagyságát el- 
tántoritsa a hüségtől. Határozott hangon égy szólt: 

- Elválok a feleségemtől, maga is váljon el és 
gyorsan esküdjünk meg. 

Az asszony még rövidebben felelt: 
- Nem, 

Ujból elváltak, de ettől kezdve az angol férfi 
és a magyar dáma sürün leveleztek egymassal. 
Londonból egyre szerelmesebb levelek érkeztek és 
u férfi mindegyikben megismételte a házassági 
ajánlatot. A hüséges budapesti hölgy az egyik leve- 
let meg is mutatta férjének 

Tse re etezeepr risanteyovegzetazorarorzkos 

DELI HIRLAP Ézm 

aulomata telefon száma: e E 

Magyar asszony és angol 
ekes szerelme 

A házasságot a háboru akadályozta meg. - 
szerez állást a volt férjnek 

Mi a véleményed? - kérdezte naivul 
A férj szintén kikosarazta az angol ke. 

igy napirendre tértek az ügy felett. 

4. 

Uj motivum került a szerelmi regénybe. Bu 
pesten életbeléptették a zsidótörvényt és a férj 
vesztette az állását. Lovagiasan most már ő 
szélte rá a feleségét, hogy fogadja el az ango 
ajánlatát. Önagysága tessék-lássék egy kicsit n 
kérette magát, azután beleegyezett. Őszintén mi 
mindent angol vőlegényjelöltjének, még azt is, h 
férje itt állás nélkül maradt. Sürgönyválasz ér] 
zett: 

- Tegyenek meg minden előkészületet a vál 
ra, a férj azonnal jőjjön Londonba, ahol állá. 
juttatom. 

A válóper megindult, a férfi Angliába utaz 
Leendő utódja a pályaudvaron fogadta és hár 
nap mulva már el is helyezte egy nagy vállalatn 
amelyhez érdekszálak füzté 

5. 

Három héttel ezelőtt Budapesten kimondták 
válást, miután a hathónapos különélést a házasp 
letöltötte. Önagysága közölte angol vőlegényével 
a boldogitó hirt és várta az iratokat, amelynek alap 
ján Angliába utazhat. A válasz nem sokáig kése 
- Drága Szerelmem, - irta az angzos! 

háboru kitörése óta csapattestemnél szolgálok, rö 
videsen a frontra utazom és igy nem gondolhatok 
nősülésre. Nagyon kérlek, légy türelemme, egye 
re el kell halasztanunk az esküvőt. A háboru ut 
természetesen boldogan feleségül veszlek. 

Aztán sok minden egyébről is irt és közli a 
közismert angol álláspontot, hogy a háboru minden 
valószinüség szerint három-négy esztendeig fog tar- 
tani. ; 

Önagysága most szomoruan gondol London fe- 
lé, ahol exférje és vőlegénye tartózkodik és talán 

ETÉSEK 
reggel megjelennek 

senki sem imádkozik annyit Mussolini békeakciójá- naak sikeréért, mint ő. 

Az 1938. júl. 18-án megjelent 69094. sz miniszteri rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: álláskeresés, elveszett tárgyak, eltűnt személyek, 
fürdő e gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és Házasság nem közölhető, minden más rovatban szavankint kettő lei. Legkisebb apróhirdetés tiz 
szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. Bratianu 3. II. kerület: Popovici tra- 
fik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik, Piata Trajan (szerb templom mellett) Grósz-tratik, Calea Dorobantilor 2. III. kerület: Flauder-trafik, Piata La 
hovari IV. kerület: March-trafik, Piata Küttl. Nógrády-trafik, - Schmidt-tratik, Piata Dragalina 

(Corso mel et 
Bul. Carol 54. - Gajgóezy-traiik, 

Szép 2 szobás lakás összes mellékhe- 
lyiségekkel, 6-os villamos mesgáifónál 
november 1-re kiadó. Megtekintnető 

Strada B rutianu 15/a, Telefon: 45-13. 

Elektromotorokat cca 15 HP forgó 
áramhoz vételre keresünk. IV. Str. 
Vespasian No. 11. Desider Friedrich. 

6. Telefon 45-06. - Vittek-trafik. 

Világmárkás pianino, angol szerkeze- tű, kereszthúros. Stingi zongora, rö- vid, kereszthúros jutányosan sürgő- 

[ 

Allást keres 
A naponként délelőtt 9 órától délután 

4 óráig. Közelebbi felvilágosítást ad 
Ringeisen III., Str. Cluj 4 

mre 
sen eladó, esetleg részletre. I. Str. Turin 6. 1369 
Jó állapotban lévő traktor ekével 
együtt szántási célokra megvételre 

Telefon: 44-24. 1363 

Eladó egy teljes mechanika üzem, 
esztergapadok, furógépek, gyorsgya- 
lú, fürész és csiszológép, valamint egy 

Étel-hordást, vagy más könnyebb 
munkát vállal középkorú nő. Cím- 
Freidorf, KXVI. ucca 21. 1065 Kétszobás udvari lakás fürdőszobá- 

vval november 1-re kiadó III, Str. nagy Wanderer gyorsmarógép teljes Kerestetik. Sindicatul Agricol Timi- Mosást, vasalást házakban, lelkii eme- Memorandului 02. 1358 perelesnel Assaol Arad, Calea ra I., Bulev. Reg. Maria 1. retesen vállal tiszta asszony (ugy- 
et. 865 szintén otthoni mosást is). Kovács. 

E Radnei. 
Háromszobás uccai II. emeleti tiszta - II., Vilhelm Mühle-u. 10. 1248 akaás fürdő és ileték nélkül, havi miitönféle 1 Bejárónő megbizható délután 2 7-ig eiétl, venherte Hadó eg 

ária rv zzmamm sae esxa Elveszett egv női aranv karkötő óra " 
monogrammal, a Lonovics uccától a 

........ Modern fakaréktözhelyek u Miamos megállólg Megtelálóa kére I Alalnasas en üzőszalon ltalem ellenéhen a ia e 
; ' Aandó 1 Képviseletet keres Bucuresti területé- 

Egyes gépírónőt irodai gyakorlattal, raktár áthe y ezte re agilis, jó összeköttetésekkel ren- román, magyar nyelvtudással azon- zománcozott üzletét delkező fiatalember, aki perfekt a ro- mnalra felveszünk. Desider Fried- és fekete 
; 

mán, magyar és német nyelvben. Cim 
ich IV, Str. Vespasian ii. 1864 

1866 a kiadóban. 
füz- 

helyekben I, MERCZY-u 

Legmodernebb fe- 

É........ ; 
a Chic-kalapüzlet 1 Kakea I mnA nyia nszső mellett héremail és virágos s epeciális takaréktűzhelyüzem i akaréktoselyek Kiadó 2 szobás uccai lakás fürdőszo- Timisoara IV. Bulev. Carol 40. Hirdessen JUNGINGER 

bával, mellékhelyiségekkel új házban, 
villamosnál, november 1-re. , Sér. 
Gloriei 2. 1355 

a Déli Hirlap-ban Timisoara, II, strada 
Timoculul 1. 

Mérsékelit házbér mellett november 
elsejére sürgősen kiadó egy négy- 
szobás lakás a Belváros központjá- 
pban. I. Str. Alba fulia 3 

Helyszüke miatt elárusítjuk az őszi szezónra alkalmas i fé fi k i pein k 
deklődők írjanak Autó 30.0007 je- 10], er 1 es gyerme guml cipóln et 
ligére a kiadóba. 2043 páronként 25, 40 80 és 60 leles árban ARENAGUMIIPARu, a Tratan hiddai szemben Bratianu 29. TII. emelet 2 2045 mtarzatazztas mersszzs 

Autó most generáljavitott elegáns 
sukott kocsi jó gumikkal, kevés ben- 
zinfogvaszfá ó a ó. Ér- 3. IIX emelet. zinfogyasztással olcsón eladó I 

2042 í 

ern 3 szobás lakás mellékhelyi 
kkel november 1-re kiadó. IV. 

.


